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TABLE CHRONOLOGIQUE INDEX-CHRONOLOGICAL ORDER 

Les reglemenis conjoints en lettres capitales sont toujours en vigueur; Joint Regulations in Force shown in CAPITAL LETTERS 

Modi/ie ou 'abroge Abroge par Page· 
Amends or RepeaMt Repealed by· Page 

1907 
1907 /"'Y' if-'~" 1. Ports of Entry into New Hebrides 

1. Ports ouverts au trafic exterieur 47/1973 \,_ ,t' \ } 
47/1973 

2. Importation and Manufacture of Alco-
2. Importatiou et fabrication des boissous holic Liquor ' 47/1973 alcooliques 47/1973 

1908 

1908 1. Sale of Laud by Natives (Interim Regu-

1. Vente des terrains par les indigenes, lation) lapsed 

(reglement interimaire) perime 2. Postage Stamps lapsed 

2. Timbres-poste perime 3. Opium 3/1915 
3. Opium 3/1915 4. Postage Stamps lapsed 

4. Timbres-poste perime 5. Joint Financial Service (Eng. Text) 3/1925 
5. Services financiers conjoints texte,auglais 3/1925 (Fr. Text) 5/1925 

texte fran9ais 5/1925 1909 

1909 1. Wireless Telegraphy 10/1939 
1. Telegraphie sans ill 10/1939 2. Telephone Service .. 4/1929 
2. Service telephonique 3. SHIPPING: DECLARATION OF 

3. NAVIGATION: EXHIBITION DES COLOURS 3 
COULEURS " 2 4. QUARANTINE .. 7 

4. QUARANTAINE 6 5. Municipal Conncils 47/1973 
5, Conseils municipaux 47/1973 6. Movement of Natives by Night in Vila, . 47/1973 
6. Deplacements nocturnes des indigenes it 7. Consumption of Alcoholic Liquor by 

Port-Vila 47/1973 Natives. , 1/1911 
7. Consommation des boissons alcooliques 

f"c 
8. Natives Travelling Permits 7/1941 

par les indigimes 1/1911 c, ). 9. Police Force 4/1923 I 8. Deplacements par mer des indigenes sans 
\J' ji 

autorisation 7/1941 1910 I 
9. Institution d'une force de police 4/1923 1. FINES (JOINT CqURT) 33 

2. Municipal Councils amends 5/1909 47/1973 
3. Stamps lapsed 

r 1910 Not Numbered-Food and Clothing for 

r 
1. AMENDES (TRIBUNAL MIXTE) 32 , ' Prisoners 47/1973 
2. Conseils municipaux modifie 5/1909 47/1973 f )' 'J 
3. Timbres-poste perime 1911 

Non numerote-Ration et habillement des 1. Alcoholic Liquor 
" repeals 7/1909 10/1914 

prisonniers 47/1973 (Fr. 15/1914) 
~ 



iv Table Chronologique 

1911 
1. Boissons alcooliques 

2. Municipalites de Vila-Mele 

3. ARMES A FEU 

4. Trafic routier 

5. Fourriere .. 

6. Armes It feu 

7. Emploi des explosifs pour la poche dans 
la baie de Port-Vila 

8. Timbres-poste 

9. Timbres-poste 

1912 
I. Droits et taxes 

2. Droits et taxes 

3. Tribunaux indigenes It Tanna 

1913 

Modifie ou abroge 

abroge 7/1909 
texte anglais 

se rapporte it 
5/1909 & 2/1910 

madille 1/1912 

1. Stupefiants.. modifie 3/1908 

2. ENLEVEMENT DE CERTAINS 
MATERIAUX DU RIVAGE DE 
PORT-VILA 

3. Stupefiants (cocaIne et morphine) modifie 1/1913 

1914 
1. Importation des pI antes nuisibles 
2. Citations en justice it Tanna 

3. Tribunaux nationaux (temoins indigenes) 
4. Successions des travailleurs indigenes (9) 

5. NA VIRES AU PORT DE VILA (10) .. 

6. Douanes . . modifie 3/1912 

7. Mesures d'hygiene it Port-Vila 

8. Navires aU port de Vila .. modifie 5/1914 

9. CONSTRUCTIONS AU BORD DE LA 
MER A PORT-VILA (4) 

10. Boissons alcoolisees (15) ., abroge 1/1911 

11. Armes et munitions (16) .. 

12. DOUANES (17) abroge 6/1914 

( ) Numerotage angIais 

Abroge par Page 

15/1914 
10/1914 
47/1973 

47/1973 

8/1931 

6/1956 

4/1915 

perimo 

perime 

1/1940 

1/1940 

perime 

3/1915 

3/1915 

26/1964 

perime 

31/1964 

2/1919 
(4/1919) 

12/1914 

7/1929 

13/1962 

6/1956 

36 

40 

48 

44 

54 

Chronological Index 

2. Municipalities of Vila and Mele 

Amends or Repeals Repealed by 

refers to 5/1909 and 47/1973 
2/1910 

3. FIREARMS 

4. Road Traffic 
5. Impounding of Strayed Cattle 

6. Firearms .. 
7. Use of Explosives for Fishing in Vila 

Harbour 

8. Postage Stamps 

9. Postage Stamps 

1912 
I. Dues and Fees 

2. Dues and Fees 

3. Native Courts on Tanna 

1913 

amends 1/1912 

I. Dangerous Drugs amends 3/1908 

2. PROTECTION OF VILA SEA SHORE 

3. Dangerous Drugs (Cocaine and 
Morphine) amends 1/1913 

1914 
1. Importation of Noxious Plants .. 

2. Summonses (Tanna) 
3. Attendance of Native Witnesses before 

National Courts 
4. (Fr. 9) BlliLDINGS ON VILA FORE

SHORE .. 
5. (Fr. 5) VESSELS IN VILA HARBOUR 

(LIGHTING) ., 
6. Customs amends 3/1912 

7. Conservancy Measures in Town of Vila 
8. (Fr. 13) Vessels in Vila Harbour.. amends 5/1914 

47/1973 

8/1931 

6/1956 

4/1915 

lapsed 

lapsed 

1/1940 

1/1940 

lapsed 

3/1915 

3/1915 

26/1964 

lapsed 

31/1964 

12/1914 

7/1929 

2/1919 

v 

Page 

37 

41 

45 

49 

9. (Fr. 4) Estates of Deceased Native 
Labourers (Fr. 4/1919) 

10. (Fr. 15) Alcoholic Liquor repeals 1/1911 

11. (Fr. 16) Arms and A:mrounition .. 
12. (Fr. 17) CUSTOMS repeals 6/1914 

1915 
I. Capitation Tax (Not published) .. 

13/1962 

6/1956 

7/1915 

55 

(Fr. 8/1915) 
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1915 
Modifie ou abroge Abroge par Page 

1. Imp6t de capitation (non publie) 

2. Non publie 

3. Stupefiants .. 

4. Explosifs (emploi pour la poche) 

5. Droits de douane .• 

6. ABSINTHE 

7/1915 
texte francais 8/1915 

7/1915 
texte francais 8/1915 

abroge 3/1908, 1/1923 
1/1913 & 3/1913 
abroge 7/1911 1/1917 

texte francais 2/1917 
modifie 17/1914 
texte anglais 12/1914 

8. Imp6t de capitation (7) .. abroge 1 & 2 de 
1915 

perime 

1916 
I. Boissons alcooliques 

3. Piments (exportation) (2) 

4. T.S.F. (NA VIRES) (3) .. 

5. Armes, munitions, et boissons alcooliques 
(vente par les indigenes) (4) .. 

1917 
2. EXPLOSIFS (emploi et importation) (1) abroge 4/1915 
3. PERQUISITIONS (2) 

4. Tribunal Mixte (tarif des frais) (3) 

5. Armes et munitions (4) .. 

1918 
1. Indigenes sans emploi a Vate 

1919 
2. Quarantaine (1) " 

3. Quarantaine (sans numero) 

4. SUCCESSION DES TRA VAILLEURS 

modifie 4/1909 

modifie 4/1909 

INDIGENES (2) .. abroge 9/1914 

5. Quarantaine (3) . . modifie 4/1909 

6. Quarantaine (decision conjointe nO 25 )(4) modifie 4/1909 

7. Service telephonique (5) .. modifie 3/1909 

8. Droits de port (6) . . modifie 2/1912 
9. Trocas (droits d'exportation) (7) 

10. Coprah (droits d'exportation) (8) 

( ) Numerotage anglais 

13/1964 

47/1973 

6/1956 

perime 
6/1956 

4/1960 

4/1929 

1/1940 

3/1927 

3/1927 

100 

104 

108 

114 

118 

( 

2. Not published 

3. Dangerous Drugs, . 

4. Explosives used in Fishing 

Chronological Index 

.,' 

Amends or Repeals 

repeals 3/1908, 
1/1913, 3/1913 
repeals 7/1911 

5. (Fr. 4) Customs Import Duties .. amends 12/1914 
(Fr. 17/1914) 

6. ABSINTHE 

vii 

Repealed by Page 

7/1915 
(Fr. 8/1915) 
1/1923 

1/1917 
(Fr. 2/1917) 

101 

7. (Fr. 8) Capitation Tax (Repeal) .. repeals 1 and 2 of lapsed 
1915 

1916 
1. Liquor Licensing ., 

2. (Fr. 3) Capsicum (Export of) 

3. (Fr. 4) WIRELESS TELEGRAPH 
(SHIPS) .. 

4. (Fr. 5) Arms, Ammunition, Liquor (Sale 
by Natives) 

1917 
1. (Fr. 2) EXPLOSIVES (USE AND 

IMPORTATION) .. repeals 4/1915 

2. (Fr. 3) SEARCH WARRANTS 

3. (Fr. 4) Joint Court (Scale of fees) 

4. (Fr. 5) Arms and Ammunition ., 

1918 
1. Unemployed Natives on Efate ., 

1919 
1. (Fr. 2) Quarantine 

Un-numbered (Fr. 3) Quarantine 

.. amends 4/1909 

amends 4/1909 

2. (Fr. 4) ESTATES OF DECEASED 
NATIVES repeals 9/1914 

.. amends 4/1909 

. . amends 4/1909 
3. (Fr. 5) Quarantine 
4. (Fr. Joint Dec. No. 25) Quarantine 

5. (Fr. 7) Telephones 

6. (Fr. 8) Port Dues .. 
7. (Fr. 9) Trochus (Export Duty) ., 

8. (Fr. 10) Copra (Export Duty) 

amends 3/1909 

amends 2/1912 

13/1964 

47/1973 

6/1956 

lapsed 

6/1956 

4/1960 

4/1929 

1/1940 

3/1927 

3/1927 

105 

109 

115 

119 



.viii Table Chronologique Chronological Index ix 

Modifie ou abroge Abrogepar Page I) ("j 
Amends or Repeals Repealed by Page 

1920· 1920 
1. Jeux dehasard (1) 4/1960 . 1. Gambling 4/1960 

2. Immigration (2) .. 47/1973 2. Immigration 47/1973 

3. Exportation desmonnaies (3) 3/1931 3. Exportation of Specie 3/1931 

7. Assiette des droits de douane (6) 47/1973 4. (Fr. 9) QUARANTINE EXPENSES see 4/1909 

8. Tarifs postaux (7) .. perime 5. (Fr. 10) Pound Fees amends 5/1911 8/1931 

9. QUARANTAINE (depenses) (4) voir 5/1909 6. (Fr. 7) Valuation for Duty of Imported 
47/1973 texte ang1ais 4/1909 ') .:-J Goods .. 

9 bis. Tarifs des droits d'importation (8) ... modifie 8/1919 2/1927 
'; I 

lapsed 7. (Fr. 8) Postage Rates 
10. Frais de fourriere (5) modifie 5/1911 8/1931 8. (Fr. 9) Rates of Import Duty amends 8/1919 2/1927 
10 bis. Droits de sortie (coton) (10) .. 3/1927 9. (Fr. 12) Export Duty (Copra) 3/1927 
11. Droits de sortie (cacao) (11) 3/1927 10. Export Duty (Cotton) 3/1927 
12. Droits de sortie (coprah) (9) 3/1927 11. Export Duty (Cocoa) 3/1927 

1921 1921 
2. WHISKY NON VIELLI (importation) 1. IMPORTATION OF IMMATURE 

(texteanglais N° 1) 124 
WHISKY 125 

:(, 

1922 (Fr. text No.2) 

1. Exportation des monnaies d'argentet d'or abroge 3/1920 3/1931 1922 
2. IMPORTATION DE L'ALCOOL DE 1. Export of Gold and Silver coins .. .. repeals 3/1920 3/1931 

TRAITE, etc. .. 130 
2. IMPORTATION OF PURE 

1923 ALCOHOL AND ALCOHOLIC 
131 

L Stupefiants .. abroge 3/1915 12/1939 LIQUORS .. 
2. MAINTIEN EN VIGUEUR DES 1923 

REGLEMENTS CONJOINTS 138 1. Dangerous Drugs repeals 3/1915 12/1939 
3. EPAVES .. 144 

2. JOINT REGULATIONS 
4. MILICE abroge 9/1909 150 (CONTINUATION) 139 

3. ,DERELICT VESSELS 145 
1924 151 4. NEW HEBRIDES CONSTABULARY repeals 9/1909 

1. F ourriere .. .. modifie 5/1911 8/1931 

1925 ( ) I ) 1924 \ 

3. Parasite du cafe'(texte anglais nO 1) 
_/ 

amends 5/1911 8/1931 26/1964 1. Animal Pound .. 
4. Timbres-poste (nO 2) perime 
5. Finances condominiaies (no 3) .. .. abroge 5/1908 10/1957 1925 

1. (Fr. 3) Coffee "Scolyte" 26/1964 
1926 2. (Fr. 4) Postage Stamps lapsed 

1. Quarantaine modifie 4/1909 
3. (Fr. 5) Finances repeals 5/1908 10/1957 

2. Boisson~ alcoolisees (patentes) modifie 1/1916 13/1964 
" ( ) 3. Patentes 1/1937 \ 1926 

4. Controle des mangouStes 2/1961 1. Quarantine .. amends 4/1909 

( ) Numerotago anglais 2. Liquor· Licensing ., .. amends 1/1916 13/1964 



x Table Chronologique Chronological Index. xi 

1927 
Modifie ou abroge Abrogepar Page Amends or Repeals Repealed by Page 

3. Business Licences .. 1/1937 I. Tarifs postaux 7/1938 
4. Mongoose Control 2/1961 2. Droits de douane .. abroge 8/1920 perime 

3. Droits de sortie (journal officiel nO I) .. abroge 5/1917, 26/1941 1927 
7/1919, 8/1919, I. Postage Rates 7/1938 
9, 10, 1J/1920 

2. Import Duty (Repeal) repeals 8/1920 lapsed 3 bis. Patentes (journal officiel nO 3) 1/1937 
3. Export Duty (Gazette No.1) repeals 5/1917, 26/1941 4. Droits de port .. modifie 2/1913 1/1940 

7/1919, 8/1919, 5. Frais de traitement des fonctionnaires .. 8/1938 9, 10, 11/1920 
6. Code penal indigene 12/1962 3. Business Licences (Gazette No.3) 1/1937 
7. Impot de capitation sur indigenes 4/1960 4. Port Dues .. amends 2/1913 1/1940 
8. Impot de capitation sur indigenes 4/1960 5. Condominium Employees (Medical Bene-

fits) 8/1938 
1928 6. Native Criminal Code 12/1962 

I. Code penal indigene 12/1962 7. Native Capitation Tax .. 4/1960 
2. TRIBUNAUX INDIGENES 

(I1es du centre 1) 
158 8. Native Capitation Tax .. 4/1960 

(I1es du sud) 1928 
3. DEPOT ET VENTE DES EXPLOSIFS 162 I. Native Criminal Code 12/1962 
4. AMENDES modifiant les 170 2. NATIVE COURTS (C.D.1 & S.D.) 159 

penalites de plusieurs 3. SALE & STORAGE OF EXPLOSIVES 163 
reglements 

4. FINES (AMENDS PENALTIES IN 5. TRIBUNAL DU I" DEGRE 
NUMEROUS REGULATIONS) 171 (I1es du Centre II) 182 

5. COURT OF FIRST INSTANCE (C.D.2) 183 6. TAXE DES RADIO-TELEGRAMMES 186 
6. WIRELESS COAST CHARGES 187 

1929 1929 
I. Boissons alcooliques 13/1964 I. Alcoholic Liquor 13/1964 
2. Finances condominiales . . modifie 3/1925 10/1957 2. Condominium Finances .. amends 3/1925 10/1957 
3. Personnel condominial (frais de voyage) 16/1941 3. Travelling and Subsistence Allowances of 
4. Service telephonique (I1e de Vate) abroge 2/1909, 13/1954 Condominium Employees 16/1941 

5/1919 4. Telephone Service (Efate) repeals 2/ I 909 & 13/1954 
5. PERIMETREDELAVILLEDEPORT_ 

5/1919 VILA 190 5. VILA TOWN LIMITS .. 191 
6. COMMISSION SANITAIRE .. 204 6. SANITARY COMMISSION . . 205 
7. Sanitation (port-Vila) . . modifie 7/1914 6/1931 7. Vila Town Conservancy .. . . repeals 7/1914 6/1931 
8. Service d'inspection des viandes .. 6/1942 8. Meat Inspection .. 6/1942 
9. Taxe sur radio-telegramme' modifie 6/1928 9. Tax on Radiotelegrams .. amends 6/1928 

1930 1930 
I. TRIBUNAL DU I" DEGRE (I1es du I. COURTOFFIRSTINSTANCE(C.D.I) 211 

Centre I) 210 2. Native Criminal Code .. amends 6/1927 12/1962 
2. Code penal indigene .. modifie 6/1927 12/1962 3. LAND REGISTRATION 215 



xii Table Chronologique Chronological Index xiii 

Modi/ie ou abroge Abrogepar Page I, 
Amends or Repeals Repealed by Page 

3. CONSERVATION FONCIERE 214 4. Trading Licences .. amends 3/1926 1/1937 

4. Patentes .. modifie 3/1926 1/1937 5. LAND REGISTRATION .. printed with 3/1930 233 

5. CONSERVATION FONCIERE Imprime avec R.C. 232 6. Tax on Radiote1egrams .. .. amends 6/1928 

nO 3 de 1930 
6. Taxe sur 1es radio-te1egrammes .. modifie 6/1928 1931 

1931 1. Increase of Fines .. .. amends 4/1928 

1. Taux des amendes modifie 4/1928 
2. Fines .. amends 1, 6, 7, 

.. 8/1929, 
2. Amendes .. .. modifie 1/1929, 3, 4/1930 

6/1929, 7/1929, 3. Export of Silver Coin (Repeal) .. .. repeals 3/1920, 1/19221apsed 
8/1929, 2/1930, 4. FRAUDULENT PRACTICES IN 

3. Exportation des monnaies d'or-d'argent 
3/1930, 4/1930 POSTAL SERVICE .. 237 
abroge 3/1920, perime 

5. Business Licences .. amends 4/1930 1/1937 
1/1922 .. 

4. USAGES FRAumjLEux DANS LE 6. CONSTRUCTION OF DWELLING 
SERVICE POSTAL .. 236 HOUSES . , .. repeals 7/1929 241 

5. Patentes .. modifie 4/1930 1/1937 7. Payment of Court Fees .. amends 5/1930 

6. CONSTRUCTIONS A PORT-VILA .. abroge 7/1929 240 8. Road Traffic .. repeals 5/1911, 10/1934 

7. Taxes d'immatricu1ation .. .. modifie 5/1930 
1/1924, 5/1920 

8. Trafic routier abroge 5/1911, 10/1934 
9. Road Traffic 10/1934 

1/1924, 5/1920 10. Road Traffic amends 9/1931 10/1934 

9. Trafic routier 10/1934 11. Road Traffic .. amends 9/1931 10/1934 

10. Trafic routier modifie 9/1931 10/1934 12. Road Traffic .. amends 8/1931 10/1934 

11. Trafic routier .. modifie 9/1931 10/1934 13. Road Traffic .. amends 8/1931 10/1934 

12. Trafic routier .. modifie 8/1931 10/1934 14. Condominium Medical Service .. 11/1938 

13. Trafic routier modifie 8/1931 10/1934 
14. Service medical du Condominium 11/1938 1932 

1. Land Registration amends 3/1930 5/1935 

1932 2. Import Duties (not published) .. 1/1933 

1. Conservation fonciere .. modifie 3/1930 5/1935 
2. Droits d'importation (non publie) 1/1933 1933 

1. Import Duties (Repeal) (not published) .. repeals 2/1932 lapsed 

1933 
1. Droits d'importation (non publie) .. abroge 2/1932 perime 1934 

1. Alcoholic Liquor .. amends 1/1929 13/1964 

1934 2. Native Criminal Code amends 6/1927 12/1962 

1. Boissons alcoolisees .. modifie 1/1929 13/1964 3. Pound Fees (Repeal) repeals 13/1931 lapsed 

2. Code penal indigene modifie 6/1927 12/1962 4. Dog Tax 18/1964 

3. Fourriere .. abroge 13/1931 perime 5. Customs .. amends 12/1914 18/1963 

4. Taxe sur les chiens 18/1964 
(Fr. 17/1914) 

5. Douanes modifie 17/1914 18/1963 
6. Liquor Licensing ., amends 1/1929 13/1964 .. .. 

texte anglais 12/1914 7. Firearms .. 6/1956 

6. Boissons alcoolisees .. modifie 1/1929 13/1964 8. Immigration 18/1971 
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7. Armes et munitions 

8. Immigration 

9. JEUX DE HASARD 

10. Trafic routier 

1935 

1. Boissons alcoolisees 

2. Droits d'importation 

3. Personnel condominial (pn,levement tem-
poraire sur salaires) 

4. Droits sur patentes de sante 

5. Conservation fonciere 
6. Douanes 

7. Conservation fonciere 

1936 
1. Boissons alcoolisees 

2. Sanctions contre l'Italie 

3. Charbon (contr6Ie) 

4. Sanctions contre I'Italie 

5. Contr61e du tetanos 

1937 
1. Patentes 

2. TRIBUNAL DU Ie, DEGRE, ILES 
DUNORD 

3. Emploi des explosifs pour la p€che 
4. Boissons alcoolisees 

5. Trafic routier 

6. CONTROLE DU TETANOS 

7. Tarifs postaux 

1938 

Modifie ou abroge Abroge par Page 

6/1956 

18/1971 

abroge 8, 9, 10, 11, 4/1962 
12, 13 de 1931 

modifie 1/1929 

modifie 2/1927 
13/1964 

4/1940 

perime 

1/1940 modifie 1/1912 

abroge 1/1932 

modifie 17/1914 
texte ang1ais 12/1914 

perime 

modifie 3/1930 1/1949 

modifie 1/1929 

abroge 2/1936 

abroge 3/1926, 
4/1930 

modifie 2/1917 

modifie 1/1929 

modifie 10/1934 

abroge 5/1936 

modifie 1/1927 

13/1964 

4/1936 

47/1973 

perime 

6/1937 

7/1956 

3/1938 

13/1964 

4/1962 

7/1938 

254 

262 

266 

1. Boissons alcoolisees modifie 1/1929 13/1964 

4/1948 2. PoliomyeJite 

3. P€che (prohibition de l'emp1oi des 
explosifs) abroge3/1937 

4. Protection des oiseaux 

5. Personnel condominial (conges) .. 

perime 
5/1962 

10/1954 

Chronological Index xv 

9. GAMBLING 
Amends or Repeals Repealed by Page 

255 

10. Road Traffic repeals 8, 9, 10, 4/1962 

1935 
1. Alcoholic Liquor " 

2. Import Duties 

3. Condominium Employees (Temporary 
Levy on Salaries) 

4. Fees for Bills of Health .. 

5. Land Registration (Repeal) 

6. Customs 

7. Land Registration 

1936 
1. Alcoholic Liquor " 

2. Sanctions against Italy (League of 
Nations) 

3. Anthrax Control " 

4. Sanctions against Italy (League of 

11, 12, 13 of 1931 

amends 1/1929 

amends 2/1927 

amends 1/1912 

repeals 1/1932 

amends 17/1914 
(Fr. 12/1914) 
amends 3/1930 

amends 1/1929 

Nations) repeals 2/1936 

5. Tetanus Control 

1937 
1. Business Licences .. 

2. COURT OF FIRST INSTANCE, 
NORTHERN DISTRICT 

3. Fishing with Explosives 

4. Alcoholic Liquor " 

5. Road Traffic 

6. TETANUS CONTROL .. 

7. Postage Rates 

1938 

repeals 3/1926, 
4/1930 

amends 2/1917 

amends 1/1929 

amends 10/1934 

repeals 5/1936 

amends 1/1927 

1. Alcoholic Liquor. . amends 1/1929 

2. Poliomyelitis 

3. Prohibiting use of explosives in Fishing 
(Repeal) . . repeals 3/1937 

4. Wild Life Protection (Birds) 

5. Condominium Employees (Leave) 

6. POSTAGE STAMPS 

13/1964 

4/1940 

lapsed 

1/1940 

lapsed 

lapsed 

1/1949 

13/1964 

4/1936 

47/1973 

lapsed 

6/1937 

7/1956 

3/1938 

13/1964 

4/1962 

7/1938 

13/1964 

4/1948 

lapsed 

5/1962 

10/1954 

263 

267 

271 



xvi Table Chronologique 
Chronological Index xvii 

Amends or Repeals Repealed by Page 
Modi/ie ou abroge Abrogepar Page 

6. TIMBRES-POSTE 270 
7. Postage Rates repeals 1/1927 4/1950 

7. Tarifs postaux abroge 1/1927 4/1950 
8. Condominium Employees (Medical Bene-

15/1942 
8. Personnel condominial (traitement medi-

fits) 

cal) 15/1942 
9. Poliomyelitis suspends 2/1938 4/1948 

9. Poliomyelite Suspend 2/1938 4/1948 
10. Restriction of Public Lighting 4/1960 

10. Restriction d'eclairage 4/1960 
11. PUBLIC HEALTH repeals 14/1931 275 

11. SANTE PUBLIQUE abrogel4/1931 274 
12. Postage Rates 4/1950 

12. Tarifs postaux 4/1950 
1939 

1939 I. Telephone Service .. amends 4/1929 13/1954 

1. Service teIephonique modifie 4/1929 13/1954 2. Sanitation (Tongoa) 12/1940 

2. Reglement sanitaire pour Tongoa 12/1940 3. Prohibition of Land Sales on Tongoa 4/1965 

3. Interdiction des ventes de terres a Tongoa 4/1965 4. Censorship 5/1948 

4. Censure 5/1948 5. Airmail tariffs suspends 12/1938 4/1950 

5. Tarif postal (aerien) Suspend 12/1938 4/1950 6. COMMODITIES CONTROL 285 

6. CONTROLE DU COMMERCE 284 7. Visas 1/1950 

7. Visas 1/1950 8. Customs Import Duties amends 12/1914 

8. Droits d'importation modifie 17/1914 
(Fr. 17/1914) 

texte anglais 12/1914 9. Ceusorship amends 4/1939 5/1948 

9. Censure modifie 4/1939 5/1948 10. RADIOCOMMUNICATIONS .. repeals 1/1909 291 

10. RADIO COMMUNICATIONS abroge 1/1909 290 11. Restriction of Navigation on N.W. Coast 
11. Restriction sur la navigation sur la c6te of Malekula 47/1973 

Nord-Ouest de Mallicolo 47/1973 12. DANGEROUS DRUGS repeals 1/1923 317 

12. STUPEFIANTS .. abroge 1/1923 316 13. Censorship 5/1948 

13. Censure 5/1948 14. Firearms amends 7/1934 6/1956 .. 
14. Armes et munitions modifie 7/1934 6/1956 15. Liquor Licensing .. amends 1/1916 10/1945 

15. Boissons alcoolisees modifie 1/1916 10/1945 16. Road Traffic amends 10/1934 4/1962 

16. Trafic routier modifie 10/1934 4/1962 17. Business Licences .. amends 1/1937 8/1950 

17. Patentes modifie 1/1937 8/1950 18. Alcoholic Liquor (not published) amends 1/1929 13/1964 

18. Boissons alcoolisees (non publie) modifie 1/1929 13/1964 ,-_." 19. Customs (not published) 3/1940 

19. Douanes (non publie) 3/1940 20. Export Duties (not published) 5/1940 

20. Droits de sortie (non publie) 5/1940 
1940 

1940 1. Port Dues repeals 2/1912, 3/1955 

1. Droits de port abroge 2/1912, 3/1955 6/1919,4/1927, 

6/1919, 4/1927, 4/1935 
4/1935 2. Board to Assess Export Values .. amends 3/1927 26/1941 

2. Commission des mercuriales modifie 3/1927 26/1941 3. Import Duties (Repeal) repeals 19/1939 4/1940 
3. Droits d'importation abroge 19/1939 4/1940 repeals 2/1935, 6/1955 
4. Droits de douane .. abroge 2/1935, 

4. Customs 
6/1955 3/1940 

3/1940 5. Export Duty (Repeal) repeals 20/1939 lapsed 
5. Droits It l'exportation abroge 20/1939 perime 



xviii Table Chronologique Chronological Index xix 

Madifie au abroge Abrogepar Page ," Amends or Repeals Repealed by Page 
I 

6. Boissons alcoolisees modifie 1/1929 11/1945 " 6. Alcoholic Liquor .. amends 1/1929 11/1945 

7. Trocas 8/1948 7. Trochas 8/1498 

8. POUVOIRS DE POLICE DES 8. POLICE POWERS FOR NAVAL 
OFFICIERS DE MARINE .. 348 OFFICERS 349 

9. Relaches des navires et des avions 5/1948 9. Stopping of Ships and Aircraft .. 5/1948 

10. Censure modifie 4/1939 5/1948 10. Censorship amends 4/1939 5/1948 

11. Cessions de terrains 22/1941 11. Restricting Dealing in Land 22/1941 
", / 

12. SANITATION INDIGENE abroge 2/1939 352 I 12. NATIVE HEALTH repeals 2/1939 353 

13. Visas modifie 7/1939 1/1950 13. Visas amends 5/1939 1/1950 

14. Controle des changes 4/1960 14. Exchange Control. . 4/1960 

15. Conservation fonciere modifie 7/1935 15. Land Registry amends 7/1935 

16. Defense 5/1948 16. Defence 5/1948 

17. Peines (defense) " modifie 4/1939, 5/1948 17. Increase of Penalties (Defence) amends 4/1939, 5/1948 

6/1939, 13/1939, 6/1939, 13/1939, 
9/1940 9/1940 

18. Importation de certaines monnaies 5/1948 18. Importation of Certain Currency 5/1948 

19. Inspection des produits destines iLl'expor- 19. Inspection of Produce for Exportation .. 5/1948 

tation 5/1948 20. Pentecost (Prohibiting of Residence) 6/1941 

20. Zone interdite It Pentecate 6/1941 21. Meat Inspection amends 8/1929 8/1942 
" 

21. Inspection des viandes madifie 8/1929 8/1942 22. Trading Licences amends 1/1937 8/1950 

22. Patentes madifie 1/1937 8/1950 23. Dog Tax amends 4/1934 18/1964 

23. Taxe sur les chiens modifie 4/1934 18/1964 

1941 
1941 I. FENCING 361 

I. CLOTURES 360 2. BOUNDARIES 
365 

2. BORNAGE 364 3. TRESPASS BY CATTLE 369 

3. DIVAGATION DU BETAIL 368 4. Visas amends 7/1939 1/1950 

4. Visa des passeports modifie 7/1939 1/1950 5. Examination of Motor Vehicles .. 17/1954 

5. Visite des vehicules automobiles 17/1954 6. Pentecost (prohibition of Residence) 
6. Interdiction d'acces It une region catiere i----' • (Repeal) .. repeals 20/1940 lapsed 

de Pentecote abroge 20/1940 p6rime I 
7. Natives' Travelling Permit (Repeal) repeals 8/1909 lapsed \, 

7. Permis d'embarquement pour les indi- 8. Traffic Control amends 10/1934 4/1962 
genes abroge 8/1909 perime 9. Radiocommunications amends 10/1939 

8. Trafic routier modifie 10/1934 4/1962 (Fr. text) 

9. Radio-communications modifie 10/1939 10. Traffic Control amends 10/1934 4/1962 

10. Trafic routier modifie 10/1934 4/1962 11. COMPULSORY MEDICAL TREAT-
11. SOINS OBLIGATOIRES POUR LES MENT OF NATIVES .. 373 

INDIGENES " 372 12. DECLARATION OF CLOSED 
12. DISTRICTS INTERDITS 376 DISTRICTS 377 

13. Controle des deplacements 3/1945 13. Emigration Control 3/1945 

14. Droits d'exportation modifie 3/1927 26/1941 14. Export Duties amends 3/1927 26/1941 



xx Table Chronologique Chronological Index xxi 

Modi/ie ou abroge Abrogepar Page -
) (~- Amends or Repeals Repealed by Page 

15. Droits d'importation modifie 17/1914 18/1963 15. Import Duties amends 12/1914 18/1963 
texte ang1ais 12/1914 (Fr. text 17/1914) 

16. Personnel condominia1 (frais de voyage) abroge 3/1929 9/1954 16. Condominium Employees {Travelling 
17. FINANCES (contro1e des changes) 382 

Expenses) repeals 3/1929 9/1954 

18. CONTROLE DU FRANC NEO- 17. FINANCE (EXCHANGE CONTROL) 383 
HEBRIDAIS .. 412 18. FINANCE (N.H. FRANC) 413 

19. Commerce avec l'ennemi .. 47/1973 19. Trade with the Enemy 47/1973 
20. Recrutement des indigenes 11/1969 20. Recruitment and Employment of Natives 11/1969 
21. Recrutement des indigenes (region des 21. Recruitment and Employment of Natives 

Big-Nambas) modille 20/1941 11/1969 (North Malekula) amends 20/1941 11/1969 
22. Alienation des terres abroge 11/1940 4/1943 22. Transfer of Land .. repeals 11/1940 4/1943 
23. UTILISATION DE L'ENERGIE 23. ELECTRICITY CONTROL 421 

ELECTRIQUE A PORT-VILA 420 24. Defence amends 16/1940 5/1948 
24. Defense modifie 16/1940 5/1948 25. Tax on Public Lighting (Defence) 5/1948 
25. Taxe d'eclairage pnblic (defense) 5/1948 26. Export Duties repeals 9, 10, 11/ 6/1964 
26. Droits d'exportation abroge 9, 10, 11 de 6/1964 1920,8/1919,7/1919, 

1920; 8 de 1919; 5/1917, 3/1927, 
7/1919, 5/1917, 14/1941 

27. Obscurcissement (Port-Vila) 
3/1927; 14/1941 27. Lighting Restriction (Vila) amends 10/1938 4/1960 
modifie 10/1938 4/1960 28. Recruitment of Native Women .. amends 20/1941 11/1969 

28. Recrutement des femmes indigenes modille 20/1941 11/1969 29. Property of Enemy Aliens 47/1973 
29. Biens des ennemis internes 47/1973 

1942 1942 

1. Organisation d'une force armee aux 1. Organisation of N.H. Defence Forces 5/1948 
N ouvelles-Hebrides 5/1948 2. Public Lighting amends 25/1941 5/1948 

2. Eclairage pnblic .. modifie 25/1941 5/1948 3. PREVENTION OF DISORDER 

3. ACTES DE DESORDRE DANS LA AMONG NATIVES .. 427 

POPULATION INDIGENE .. 426 4. Requisition of Native Labour amends 16/1940 5/1948 

4. Recrutement des indigenes modifie 16/1940 5/1948 5. Requisition of Native Labour amends 16/1940 5/1948 
5. Recrutement des indigenes modifie 16/1940 5/1948 6. Sale and Supply of Meat. . repeals 8/1929, 13/1961 

6. Vente des viandes de boucherie .. abroge 8/1929; 13/1961 
,---.., 21,22/1940 

I C 7. Trading Licences .. amends 1/1937 8/1950 21, 22 de 1940 .J \\.> 
7. Patentes modifie 1/1937 8/1950 8. Evacuation of Civilians (not published) .. 5/1948 
8. Evacuation des civils (non publie) 5/1948 9. Recruiting on North Ma1ekula .. amends 21/1941 11/1969 
9. Recrutement des indigenes du Nord de 10. MALARIA CONTROL 435 

Mallico10 modifie 21/1941 11/1969 11. Defence (not published) .. 5/1948 
10. CONTROLE DU PALUDISME 434 12. Dwelling House Construction amends 6/1931 
11. Defense (non publie) modifie 6/1931 5/1948 13. Requisition of Native Labour amends 16/1940 5/1948 
12. Constructions a Port-Vila modifie 6/1931 (Fr. text) 
13. Recrutement des indigenes modille 16/1940 5/1948 14. Censorship amends 4/1939 5/1948 
14. Censure modifie 4/1939 5/1948 15. Condominium Employees {Medical 
15. Personnel condominial (soins medicaux) abroge 8/1938 10/1954 Treatment) repeals 8/1938 10/1954 



xxii Table Chronologique Chronological Index xxiii 

Modifie ou abroge Abrogepar Page i (' ! Amends or Repeals Repealed by Page 
16. Personnel condominia1 (indemnites de 16. Condominium Employees amends 16/1941 10/1954 

deplacement) modifie 16/1941 10/1954 

1943 
1943 

1. Censorship (Defence) 5/1948 1. Censure (defense) ... 5/1948 
2. Restriction of Navigation (Malekula) amends 11/1939 11/1969 2. Navigation dans certaines zones de 
3. Sale of Cattle (Defence) .. 5/1948 Mallico10 modifie 11/1939 11/1969 

3. Vente du betail (defense) .. 5/1948 \ 
4. Land Transfers (Repeal) .. repeals 22/1941 lapsed 

, 

5. Defence amends 4/1942 5/1948 4. Transferts de terrain abroge 22/1941 perim" 
5. Defense modifie 4/1942 5/1948 6. Casual Labour (Defence) 5/1948 

6. Travail occasionne1 (defense) 5/1948 7. Requisition of Native Labour (Defence) amends 16/1940 5/1948 

7. Recrutement des indigenes (defense) modifie 16/1940 5/1948 8. COLLECTION OF RATES AND 
TAXES " amends 4/1939, 441 8. PERCEPTION DES DROITS ET 10/1939, 1/1937, 

TAXES .. modifie 4/1939; 440 25/1941 
10/1939; 1/1937; 9. NATIVE COURTS (N.D. & C.D.2) .. 447 
25/1941 

10. Restriction of Navigation (Malekula) .. amends 11/1939 9. TRIBUNAUX INDIGENES 446 
10. Navigation dans certaines zones de 11. Publication of Joint Defence Regulations 5/1948 

Mallicolo modifie 11/1939 12. Censorship (not published) 5/1948 
11. Publication des textes conjoints de 13. Firearms (Tanna) .. 6/1956 

defense .. 5/1948 14. Trading Licences amends 1/1937 8/1950 
12. Censure (non publi,,) 5/1948 
13. Armes a feu (Tanna) 6/1956 1944 
14. Patentes modifie 1/1937 8/1950 1. Native Curios 2/1944 

2. Native Curios (repeal) repeals 1/1944 lapsed 
1944 3. Food and Drink (Sanitary Control) 5/1948 

1. Curios indigenes 2/1944 4. War Surtax 5/1948 
2. Curios indigenes abroge 1/1944 perime 5. War Surtax amends 4/1944 5/1948 
3. Puret" des aliments 5/1948 6. Traffic Control 12/1945 
4. Surtaxe 5/1948 7. War Surtax 5/1948 
5. Surtaxe modifie 4/1944 5/1948 

<") 8. Casual Labour (Santo) 5/1948 
6. Trafic routier 12/1945 

) 

9. Motor Vehicles Importation and Sale ) 1/1946 
7. Surtaxe 5/1948 10. Recruitment of Native Labour (not 
8. Travail occasionnel (Santo) 5/1948 published) amends 20/1941 11/1969 
9. Importation des voitures 1/1946 11. Alcoholic Liquor .. 5/1948 

10. Recrutement des travailleurs indigenes 12. Rationing of Supplies 5/1948 
(non publie) modifie 20/1941 11/1969 13. Tick Disease 5/1959 

11. Boissons alcoolisees 5/1948 14. Newspapers and Pamphlets 5/1948 
12. Rationnement 5/1948 15. Export Duties (Cocoa) .. amends 26/1941 2/1955 
13. Tiques 5/1959 16. Import Duties (Cars and Alcohol) amends 4/1940 9/1953, 
14. Journaux .. 5/1948 17. War Surtax 9/1945' 
15. Droits d'exportation (cacao) modifie 26/1941 2/1955 18. Tax on Dogs amends 4/1934 8/1945 



xxiv Table Chronologique 

Modifie ou abroge 
16. Droits d·importation (automobile, alcool) modifie 4/1940 
17. Surtaxe 

Ahroge par Page 
9/1953 

9/1945 
18. Taxe sur les chiens modifie 4/1934 8/1945 
19. Publication des reglements conjoints abroge par jugement du Tribunal 

Mixte nO (c) 3 du ler fevrier 1963. 

20. Patentes 

21. Contrille des loyers 

22. POLICE (compromise de 
publique) 

23. Douanes (non publie) 

24. Taxe d'eclairage (non publie) 

1945 
1. Defense (chasse it Santo) 

la paix 

(d'Iata d'Epi) 
modille 1/1937 

modille 4/1940 

2. Personnel condominial (frais de voyage) modifie 16/1941 
3. Defense (contr6ledes deplacements) . . abroge 13/1941 

4. Importation des voitures (non publie) .. modille 9/1944 
5. Expropriation (acquisition de terrains) .. 
6. PRISONS INDIGENES .. 

7. DETENTION D'OBJETS SAISIS 
8. Taxes sur 1es chiens 

9. Surtaxes temporaires de guerre .. 
10. Boissons alcoolisees (bar) 

11. Boissons alcoolisees (boissons it emporter) 

12. Trallc routier 

13. Patentes 

14. Personnel condominial (frais de voyage) 

1946 
1. Vente des vehicules automobiles 
2. Non publie 
3. Code penal indigene 

4. Litiges fonciers indigenes 
5. Non publie 

6. Trafic routier 
7. Finances 

8. Armes et munitions (Tanna) 
9. Droits d'exportation 

abroge 18/1944 

abroge 17/1944 

abroge 15/1939 
modifie 1/1916 
abroge 6/1940 
modille 1/1929 
abroge 6/1944 
modille 10/1934 
modille 1/1937 
modille 16/1941, 
16/1942 

abroge 9/1944 

modille 6/1927 

modifie 12/1945 

modille 17/1941 
modille 13/1943 

modille 26/1941 

8/1950 
47/1973 

6/1955 

5/1948 

10/1954 
perime 

1/1946 

35/1964 

3/1971 
perime 

6/1956 

6/1956 

4/1962 

8/1950 
10/1954 

perime 

12/1962 
12/1963 

4/1962 

6/1956 
2/1955 

450 

456 

472 

Chronological Index xxv 

19. Publication of Joint Regulations 

20. Business Licences .. 

21. Rent Control 
22. POLICE (DISTURBANCE OF PUBLIC 

PEACE) 

23. Customs (not published) 
24. Lighting Tax (not published) 

1945 
1. Defence (Hunting and Shooting on Santo) 

2. Condominium Employees (Travelling 
Allowances) 

3. Defence (Exit permits) (Repeal) .. 

4. Motor Vehicles (not published) .. 

5. Expropriation 

6. PRISONS .. 

7. CONFISCATION 
8. Dog Licences 

9. War Surtax (Temporary) .. 
10. Liquor Licensing (Bars) .. 

11. Liquor Licensing (Off-Licences) .. 

12. Traffic Control 

13. Business Licences .. 
14. Condominium Employees (Travelling 

Allowance) 

1946 
1. Sale of Motor Vehicles (Repeal) .• 

2. Not published 
3. Native~ Offences Penalties 

4. Native Land Dispute 

5. Not published 
6. Traffic Control 

7. Finance 
8. Firearms (Tanna) .. 

9. Export Duties 

Amends or Repeals Repealed by Page 
(declared invalid by Joint Court 
judgment No. (C) 3/63 of 1/2/63 
Condominium v. lata of Epi) 
amends 1/1937 8/1950 

amends 4/1940 

amends 16/1941 
repeals 13/1941 

amends 9/1944 

repeals 18/1944 
repealsJ7/1944 

repeals 15/1939 
amends 1/1916 
repeals 6/1940 
amends 1/1929 
repeals 6/1944 
amends 10/1934 
amends 1/1937 

amends 16/1941, 
16/1942 

repeals 9/1944 

amends 6/1927 

amends 12/1945 
amends 17/1941 

amends 13/1943 

amends 26/1941 

47/1973 

6/1955 

5/1948 

10/1954 
lapsed 

1/1946 

35/1964 

3/1971 
lapsed 

6/1956 

6/1956 

4/1962 

8/1950 

10/1954 

lapsed 

12/1962 

12/1963 

4/1962 

6/1956 
2/1955 

451 

457 

473 





xxviii Table Chronologique Chronological Index xxix 

Modifie ou abroge Abrogepar Page 
~ 

Amends or Repeals Repealed by Page 

2. Non publie 3. Road Traffic amends 10/1934 4/1962 
3. Trafic routier modifie 10/1934 4/1962 4. Postage Rates repeals 1/1927, 8/1960 
4. Tarifs postaux abroge 1/1927, 8/1960 7/1938, 15/1948, 

7/1938,15/1948, 2/1949 

2/1949 5. Not published 
5. Non publie 6. Sanitary Commission amends 6/1931 
6. Commission sanitaire modifie 6/1931 7. Condominium Employees (Medical 
7. Personnel condominial (traitement (-1 Treatment) amends 15/1942 8/1965 

medical) .. modifie 15/1942 8/1965 8. Business Licences .. repeals 17/1939, 
8. Patentes abroge 17/1939, 22/1940, 7/1942, 

7/1942, 14/1943, 7/1956 14/1943, 20/1944, 

20/1944, 13/1945 13/1945 

modifie 1/1937 amends 1/1937 7/1956 

1951 1951 

L Division de la Circonscription des nes du 1. Native Administration in C.D.2 1/1965 
Centre II 1/1965 2. Native Administration in C.D.2 1/1965 

2. Division de la Circonscription des nes du 3. Customs amends 12/1914 18/1963 
Centre II 1/1965 (Fr. text 17/1914) 

3. Douanes modifie 17/1914 18/1963 4. Customs amends 6/1935 

texte anglais 12/1914 (printed with 12/1914 (Fr. text 
4. DOUANES modifie 6/1935 17/1914» 

imprime avec 5. Certificate of Identity 47/1973 
17/1914 6. Sanitation .. amends 12/1940 
texte anglais 12/1914 7. Dwelling Honse Construction amends 6/1931 

5. Cartes d'identite .. 47/1973 
8. Native Criminal Code amends 6/1927 12/1962 

6. Reglement sanitaire indigene modifie 12/1940 
9. NATIVE CO-OPERATIVES AND 

7. Constructions it Port-Vila modifie 6/1931 COMPANIES .. 517 
8. Code penal indigene modifie 6/1927 12/1962 10. Condominium Employees 17/1969 
9. SOCIETES ET ASSOCIATIONS 11. Road Traffic amends 10/1934 4/1962. 

INDIGENES .. 516 12. Native Criminal Code amends 6/1927 12/1962 
10. Personnel condominial (soins medicaux) 17/1969 13. Bnsiness Licences .. amends 1/1937 7/1956 
11. Trafic routier modifie 10/1934 4/1962 

14. Native Criminal Code amends 6/1927 12/1962 
12. Code penal indigene modifie 6/1927 12/1962 ) 

15. Native Criminal Code amends 6/1927 12/1962 
12. Patentes modifie 1/1937 7/1956 

16. Port Dues .. amends 1/1940 3/1955 
14. Code penal indigene modifie 6/1927 12/1962 17. Condominium Employees (Travel Allow-
15. Code penal indigene modifie 6/1927 12/1962 ances) amends 16/1941 10/1954 
16. Droits de port modifie 1/1940 3/1955 
17. Personnel condominial (indemnite de 

deplacements) modifie 16/1941 10/1954 1952 
1. Dangerous Drugs .. amends 12/1939 

1952 2. VILA HARBOUR (ELECTRIC CABLE) 523 
1. Stupefiants .. modifie 12/1939 3. Export Duties amends 9/1946 2/1955 

2. BAIE DE PORT-VILA (cable eleetrique) 522 4. Sale of Land (Pango) 11/1964 



xxx Table Chronologique Chronological Index xxxi 

Modifie ou abroge Abrogepar Page - - Amends or Repeals Repealed by Page , 
3. Droits d'exportation modifie 9/1946 2/1955 5. Not published 
4. Vente de terres (Pango) 11/1964 6. Export Duties amends 9/1946 2/1955 
5. Non publie 7. Dangerous Drugs amends 12/1939 
6. Droits d'exportation modifie 9/1946 2/1955 8. Business Licences .. amends 1/1937 7/1956 
7. Stupefiants .. modifie 12/1939 
8. Patentes modifie 1/1937 7/1956 

1953 
1953 -

1 -- I. Traffic Control amends 10/1934 4/1962 ') 
1. Trafic routier modifie 10/1934 4/1962 2. Aircraft Control amends 12/1948 
2. Trafic aerien modifie 12/1948 3. Validation of Assessor 47/1973 
3. Assesseurs (validation) 47/1973 4. Validation of Assessor 
4. Assesseurs (validation) 47/1973 5. Dwelling House Construction amends 6/1931 
5. Constrnctions it Port-Vila modifie 6/1931 (Fr. text) 

6. Prisons modifie 6/1945 6. Prisons amends 6/1945 

7. Stupefiants .. abroge 1/1952 perime 7. Dangerous Drugs .. repeals 1/1952 lapsed 

8. Arms and Ammnnition 6/1956 8. Armes et munitions 6/1956 
9. Customs Duties repeals 6/1944, 9. Droits de timbre douanier abroge 6/1944 & .. 

23/1944 23/1944; 
amends 4/1940 modifie 4/1940 

10. Alcoholic Liquor .. amends 1/1916 13/1964 10: Boissons alcoolisees modifie 1/1916 13/1964 
12. SERVICEDELAMEDECINE .. 526 11. Expropriation amends 5/1945 35/1964 

13. Navigation •• modifie 1/1907 . 12/1957 12. MEDICAL PRACTICE 527 

14. Douanes modifie 17/1914 13. Navigation amends 1/1907 12/1957 
texte anglais 12/1914 14. Customs ameuds 12/1914 

11. Expropriations modifie 5/1945 35/1964 (Fr. 17/1914) 

1954 1954 
1. Baie de Port-Vila (cable electrique) modifie 2/1952 

1. Vila Harbour Electric Cable amends 2/1952 
2. Litiges fonciers indigenes modifie 4/1946 12/1963 2. Native Land Settlement Dispute amends 4/1946 12/1963 
3. Conservation fonciere modifie 3/1930 

3. Land Registry amends 3/1930 
4. Conge du personnel condominial 8/1965 4. Condominium Employees 8/1965 
5. Radio-communications modifie 10/1939 \ I' 

5. Radiocommunications amends 10/1939 
6. URBANISME 534 6. TOWN PLANNING 535 
7. Code penal indigene modifie 6/1927 12/1962 

7. Native Criminal Code amends 6/27 12/1962 
8. Service de la medecine modifie 12/1963 

8. Medical Practice amends 12/1963 
9. Navigation 9/1955 9. Navigation 9/1955 

10. Personnel condominial (frais de transport) abroge 16/1941 8/1965 
10. Condomininm Employees (Travel 

II. Personnel condominial (allocations se rapporte it 8/1965 Expenses) repeals 16/1941 8/1965 
familiales) 5/1938 

11. Condominium Employees (Dependent 
12. Sequestres japonais 47/1973 Children) refers to 5/1938 8/1965 
13. Service tei<'phonique abroge 4/1929 16/J967 12. Japanese Assets in New Hebrides 47/1973 
14. Immigration modifie 8/1934 18/1971 13. Telephone Service .. repeals 4/1929 16/1967 



xxxii Table Chronologique Chronological Index xxxiii 

Modifie ou abroge Ahrogepar Page " ( Amends or Repeals Repealed by Page 
15. PERIMETRE URBAIN DE PORT- 14. Immigration .. amends 8/1934 18/1971 

VILA voir 5/1929 15. VILA TOWN LIMITS see 5/1929 
16. Non publie 16. Not published 
17. Visite des vehicules automobiles .. abroge 5/1941 4/1962 17. Inspection of Motor Vehicles repeals 5/1941 4/1962 
18. EMPRUNT POUR QUAI DE SANTO 540 18. SANTO WHARF LOAN 541 

1955 
I. SERVICE DES EAUX 546 ! i",\ 1955 

I 
2. Droits d'exportation abroge 15/1944, perime I. WATER SUPPLY 547 

9/1946, 18/1948, 2. Export Duties repeals 15/1944, lapsed 
3/1952, 6/1952 9/1946, 18/1948, 

3. Droits de port .. abroge 1/1940, 3/1952, 6/1952 
14/1948, 16/1948, 47/1973 3. Port Dues .. .. repeals 1/1940, 47/1973 
16/1951 14/1948, 16/1948, 

4. Patentes modifie 1/1937 7/1956 16/1951 
5. Droits de timbre douanier 5/1965 4. Business Licences .. .. amends 1/1937 7/1956 
6. Droits d'importation abroge 4/1940 19/1963 5. Customs Service Tax 5/1965 
7. VOlE PUBLIQUE (empietement) 556 6. Customs Duties .. repeals 4/1940 19/1963 
8. Conservation fonciere .. modifie 3/1930 7. PUBLIC ROADS (ENCROACHMENT 

9. NAVIGATION .. abroge 9/1954 562 ON) 557 

10. Constructions it Port-Vila modifie 12/1942 8. Land Registration .. amends 3/1930 
voir 6/1931 9. NAVIGATION .. .. repeals 9/1954 563 

II. SERVICE TOPOGRAPHIQUE 570 10. Dwelling House Construction amends 12/1942 
12. Droits d'exportation .. modifie 26/1941 6/1964 see 6/1931 
13. Tribunal du premier degre 47/1973 11. SURVEY DEPARTMENT 571 

14. Zone urbaine de Santo .. 26/1966 12. Export Duties amends 26/1941 6/1964 

15. Droits d'importation modifie 6/1955 19/1963 13. Court of First Instance .. 47/1973 

16. Constructions it Port-Vila modifie 6/1931 14. Santo Town Limits 26/1966 
texte anglais 15. Customs Duties .. .. amends 6/1955 19/1963 

17. Conservation fonciere .. 3/1930 16/1969 16. Dwelling House Construction amends 6/31 

1956 
17. Land Registry .. amends 3/1930 16/1969 

I. Boissons alcoolisees perime 

2. BOISSONS ALCOOLISEES 574 1956 

(circulation) I. Alcohol lapsed 

3. BOISSONS ALCOOLISEES (contrOie 2. ALCOHOL (TRANSPORT) 575 
des stocks) 580 3. ALCOHOL (DECLARATION AND 

4. Voitures de place .. 36/1966 RECORD OF STOCKS) 581 

5. Constructions it Port-Vila modifie 6/1931 4. Taxis 36/1966 

6. Armes et munitions abroge 6/1911, 14/1963 5. Construction of Dwelling Houses .. amends 6/1931 
11/1914,4/1916, 6. Control of Firearms .. repeals 6/1911, 11/1914, 14/1963 
4/1917, 7/1934, 4/1916,4/1917,7/1934, 
14/1939, 13/1943, 14/1939, 13/1943, 
8/1946 8/1946 
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xxxiv Table Chron%gique Chronological Index xxxv 

Modifie ou abroge Abrogepar Page -) I') Amends or Repeals Repealed by Page 
7. Patentes abroge 1/1937, 10/1973 7. Business Licences .. repeals 1/1937, 10/1973 

8/1950, 13/1951, 8/1950, 13/1954, 

8. Boissons alcoolisees (licences) 
8/1952, 4/1955 8/1952, 4/1955 

.. abroge 10/1945 & perime 8. Bar Licence Fee repeals 10/1945 lapsed 

9. Boissons alcoolisees 
11/1945 and 11/1945 
modifie 1/1929 13/1964 9. Alcohol amends 1/1929 13/1964 

10. Boissons.alcoolisees 
de facto de facto 

modifie 1/1916, 13/1964 10,' Alcohol amends 1/1916 & 13/1964 

I L Emprunt pour quai de Santo 
1/1956 de facto r'j / .... ') 1/1956 de facto 
modifie 18/1954 II. Santo Wharf Loan amends 18/1954 

12. SERVICE METEOROLOGIQUE 588 12. METEOROLOGICAL DEPARTMENT 589 

1957 1957 
1. Emprunt pour qual de Santo modifie 18/1954 I. Santo Wharf Loan .. amends 18/1954 ' 
2. REGIME MINIER 592 2. MINES 593 
3. Douanes (droits d'importation) .. modifie 6/1955 19/1963 3. Customs .. amends 6/1965 19/1963 
4. Droits d'exportation modifie 26/1941 ,6/1964 . 4. Exportation Tax .. .. .. amends 26/1941 6/1964 
5. CONSEIL CONSULTATIF 608 5. ADVISORY COUNCIL. . 609 
6. Douanes modifie 6/1955 19/1963 6. Customs .. amends 6/1955 19/1963 
7. Personnel condominial (frais de trans- 7. Condominium Employees (Mileage 

port) .. modifie 1011954 8/1965 Allowance) .. amends 10/1954 8/1965 
8. Syndicats professionnels ' .. 8. Conditions of Employment (Trade 

' , 
modifie 10/1954 11/1969 

9. CONSEILS LOCAUX, . 616 
Unions) . amends 10/1954 11/1969 

10. FINANCES abroge)/1925 624 
9. NATIVE LOCAL ADMINISTRATION 617 

II. PECHE DE BURGAUS ET DE 10. FINANCE .. repeals 3/1925 625 
TROCAS 640 11. SEA SHELL CONTROL 641 

12. POLICE DES PORTS modifie 2/1907 646 12, PORTS CONTROL amends 2/1907 647 

1958 
1958 

I. Distribution pubJique de l'eau 
1. Water Supply .. amends 1/1955 

modifie 1/1955 ~. Water Supply amends 1/1955 
2. Distribution pubJique de I'eau' .. modifie 1/1955 3. 1958 ESTIMATES 665 
3. BUDGET 1958 . 

664 () ) 4. Customs amends 12/1914 
4. Douanes 

.. .. .. modifie 17/1914 5. Business Licences .. amends 7/1956 

5. Patentes 
texte anglais 12/1917 

6. Traffic Control amends 10/1934 4/1962 modifie 7/1956 
6. Trafic routier modifie 10/1934 4/1962 7. Advisory Council .. amends 5/1957 9/1969 

7. Conseil consultatif modille 5/1957 9/1969 8. Conditions of Employment amends 8/1957 11/1969 

8. Code du travail .. modifie 8/1957 11/1969 1959 
1. 1959 ESTIMATES 671 

1959 ) 2. 1959 Estimates amends 1/1959 
1. BUDGET 1959 .. 670 3 .. Dangerous Drugs amends 12/1939 
2. Budget 1959 modifie 1/1959 4. Native Local Administration amends 9/1957 4/1964 
3. Stupefiants .. modifie 12/1939 5. Tick Control repeals 13/1944 37/1964 



xxxvi Table Chronologique 

Modi/ie ou abroge Abroge par Page 

4. ConseiIs locaux .. . . modifie 9/1957 4/1964 
5. Tiques .. abroge 13/1944 37/1964 

1960 
1. Tiques modifie 5/1959 
2. BUDGET 1960 

3. Routes publiques (empietement) .. modifie 7/1955 
4. Abrogation de certains reglements con- abroge 1/1918, 

joints .. 7/1927, 1/1920, 
10/1938,27/1941 

5. CABLE ELECTRIQUE D'IRIKIKI .. 

6. Douanes (tarif) 

7.PARASITAGE DES RECEPTIONS 
RADIOPHONIQUES .. 

8. Tarifs postaux 

1961 

1. CONSEILS LOCAUX (fonds) .. 

2. Importation d'animaux 

3. Importation d'animaux 

4. BUDGET 1961 

5. Importation des pores vivants 

modifie 6/1955 

modifie 23/1941 

abroge 4/1950 

modifie 9/1957 

· . modifie 4/1909 
abroge 4/1926 
modifie 5/1959 

6. ROUTE DESAFFECTEE A PORT
VILA 

7. Interdictiou d'empieter sur la voie 
publique. . modifie 7/1955 

8. Droits d'importation 

9. Droits d'exportation modifie 6/1941 
10. ORYCTES RHINOCEROS 

11. PERIMETRE URBAIN DE PORT
VILA 

12. Droits d'importation 

13. Viandes, abattage, boucherie 

14. Police des ports .. 

15. Boissons alcoolisees 

16. Boissons alcoolisees 

17. TRAFIC AERIEN 

18. Trafic routier 

19. Patentes 

· . modifie 6/1955 

· . abroge 6/1942 

modifie 12/1959 
texte frau9ais 

· . modifie 1/1916 
.. modifie 1/1929 

· . modifie 10/1934 

.. modifie 7/1956 

37/1964 

perim" 

19/1963 

4/1970 

37/1964 

37/1964 

33/1964 

19/1963 

6/1964 

676 

682 

688 

694 

702 

708 

712 

voir 5/1929 

19/1963 

20/1962 

13/1964 

13/1964 

voir 12/1948 

4/1962 

) 

Chronological Index xxxvii 

Amends or Repeals Repealed by Page 

1960 
1. Tick Control 

2. 1960 ESTIMATES 

3. Encroachment on Public Roads .. 

4. Repeals certain Joint Regulations 

amends 5/1959 

amends 7/1955 

.. repeals 1/1918, 
7/1927, 1/1920, 
10/1938,27/1941 

5. ELECTRIC CABLE IN VILA 
HARBOUR (PROTECTION OF) .. 

6. Customs Duties " 

7. RADIO INTERFERENCE 

8. Postal Rates 

1961 

1. LOCAL COUNCIL FUNDS 

2. Importation of Animals .. 

3. Importation of Animals .. 

4. 1961 ESTIMATES 

5. Import of Live Pigs 

6. TO CLOSE A PUBLIC ROAD .. 

7. Encroachment on Public Road .. 

8. Import Duties 

9. Export Duties 

10. RHINOCEROS BEETLE 

· . amends 6/1955 

amends 23/1941 

repeals 4/1950 

amends 9/1957 

amends 4/1909 
repeals 4/1926 

· . amends 5/1959 

amends 7/1955 

amends 6/1941 

11. BOUNDARIES OF TOWN OF VILA .. 

12. Customs Duties 

13. Meat Supply 

14. Posts 

15. Licensing (Liquor) 

16. Licensing (Liquor) 

17. AIRCRAFT CONTROL 

18. Traffic 

19. Business Licences .. 

1962 

1. Tongoa Land Sales Prohibition .. 

2. Control of Ports .. 

3. Conditions of Employment 
dominium Staff) 

amends 6/1955 

repeals 6/1942 

amends 12/1957 
(Fr. text) 
amends 1/1916 

amends 1/1929 

amends 10/1934 

amends 7/1956 

· . amends 3/1939 

amends 12/1957 
(Fr. text) 

(Con-
amends 3/1957 
(Fr. text) 

37/1964 

lapsed 

19/1963 

4/1970 

37/1964 

37/1964 

33/1964 

19/1963 

6/1964 

see 5/1929 

19/1963 

20/1962 

13/1964 

13/1964 

677 

683 

689 

695 

703 

709 

713 

see 12/1948 

4/1962 

4/1965 

11/1962 



xxxviii Table Chronologique Chronological Index xxxix 

1962 
Modifie ou abroge Abrogepar Page Amends or Repeals Repealed by Page 

1. Vente des terrains it Tongoa 
4. ROAD TRAFFIC .. repeals 10/1934, 719 

.. modille 3/1939 4/1965 12/1945,17/1954 
2. Police des ports .. modille 12/1957 5. WILD LIFE PROTECTION .. repeals 4/1938 783 

texte francais 6. Gambling .. .. amends 9/1934 
3. Conditions de travail des fonctionnaires 

7. Sanitation Charge, Vila and Santo 28/1964 du Condominium modifie 3/1957 11/1962 
texte francais 8. Customs and Import Duties .. amends 6/1955 19/1963 

4. TRAFIC ROUTIER abroge 10/1934, 718 9. ESTIMATES 1962 791 
12/1945, 17/1954 

/""--\ 
10. Customs and Import Duties amends 6/1955 19/1963 ! .. 

5. PROTECTION DES OISEAUX .. abroge 4/1938 782 11. CO-OPERATIVES 797 
6. J eux de hasard .. modifie 9/1934 12. NATIVE CRIMINAL CODE repeals 6/1927, 1/1928 817 
7. Ordures menageres 28/1964 amends 9/1943 
8. Droits d'importation modifie 6/1955 19/1963 13. Alcohol .. repeals 10/1914 17/1963 

9. BUDGET 1962 .. 790 14. CHAMBER OF COMMERCE .. 839 

10. Droits d'importation modifie 6/1955 19/1963 15. Radiocommunications .. .. amends 10/1939 

11. COOPERATIVES 796 16. Labour Advisory Committee 11/1969 

12. CODE PENAL INDIGENE abroge 6/1927, 816 17. VILA TOWN LIMITS see 5/1929 
1/1928 18. Alcohol amends 13/1962 17/1963 
modifie 9/1943 (Fr. text) 

13. Boissons alcoolisees .. abroge 10/1914 17/1963 19. Road Traffic amends 4/1962 
14. CHAMBRE DE COMMERCE 838 20. Meat Supply Control repeals 13/1961 13/1967 
15. Radio-communications .. .. modille 10/1939 
16. Commission consultative de travail 11/1969 1963 
17. PERIMETRE URBAIN DE PORT- I. Road Traffic amends 4/1962 

VILA 
.. 

voir 5/1929 2. Road Traffic amends 4/1962 
18. Boissons alcoolisees .. modifie 13/1962 17/1963 3. Water Supply amends 1/1955 texte francais 
19. Trafic routier .. modifie 4/1962 4. LUGANVILLE TOWN PLANNING 

20. Viande; abattage, etc. abroge 13/1961 13/1967 
COMMISSION 855 

1963 
5. WATER SUPPLY (CONNECTIONS) 859 

I. Trafic routier modifie 4/1962 6. Native Co-operatives .. amends 11/1962 

2. Trafic routier modille 4/1962 7. UNDERWATER FISHING AT .. 
NIGHT .. 865 

3. Distribution publique de l'eau modifie 1/1955 8. Alcohol 13/1964 
4. URBANISME DE LUGANVILLE 854 9. Alcohol 13/1964 
5. DISTRIBUTION PUBLIQUE DE 

L'EAU .. 858 
10. 1963 ESTIMATES 869 

6. Cooperatives indigenes modifie 11/1962 
11. Road Traffic .. amends 4/1962 .. 

(Fr. text) 
7. PECHE SOUS-MARINE DE NUIT 864 12. Native Land Dispute Settlement repeals 4/1946, lapsed 
8. Boissons alcoolisees 13/1964 2/1954 
9. Boissons alcoolisees 13/1964 13. Native Criminal Code .. amends 12/1962 

10. BUDGET 1963 868 14. ARMS AND AMMUNITION .. .. repeals 6/1956 875 

11. Trafic routier modifie 4/1962 15. Dwelling House Construction .. amends 6/1931 

texte francais 16. Town Planning Commission .. amends 6/1954 9/1965 



xl Table Chronologique Chronological Index xli 

Modi/ie ou ahroge Ahrogepar Page \ 
Amends or Repeals Repealed by Page 

12. Litiges fonciers abroge 4/1946, perime ; 17. Alcohol repeals 13/1962 10/1966 
2/1954 18. Customs amends 12/1914 

13. Code penal indigene modifie 12/1962 repeals 5/1934, 
14. ARMES & MUNITIONS abroge 6/1956 874 15/1941,3/1951 

15. Construction des habitations modifie 6/1931 19. IMPORT DUTIES (CUSTOMS) repeals 6/1955 895 

16. Commission d'urbanisme it Port-Vila modifie 6/1954 9/1965 20. Native Prisons amends 6/1945 

17. Boissons alcoolisees abroge 13/1962 10/1966 21. Control of Ports .. amends 12/1957 

18. Douanes modifie 17/1914 /-') " 
-, 22. FINANCE (BANKS) refers to 17/1941 955 .. , 

abroge 5/1934, 
15/1941, 3/1951 1964 

19. DROITS D'IMPORTATION .. . . abroge 6/1955 894 
20. Prisons indigenes .. modifie 6/1945 

I. Aircraft Control .. · . amends 12/1948 

21. Ports (controle) modifie 12/1957 
2. Business Licences .. repeals 19/1961 .. amends 7/1946 

22. FINANCES (banques) . . . . se rapporte a 954 3. Firearms Control .. amends 14/1963 
17/1941 4. Native Local Administration · . amends 9/1957 

1964 5. Customs Import Duties amends 19/1963 

1. Trafic aerien modifie 12/1948 6. EXPORT DUTIES · . repeals 26/1941, 959 

2. Patentes modifie 7/1961 
12/1955, 4/1957, 
9/1961 

abroge 19/1961 7. COPRA INSPECTION .. -969 
3. Armes et munitions modifie 14/1963 8. INTERNATIONAL DEVELOPMENT 
4. Administration indigene :. modifie 9/1957 ASSOCIATION 973 

5. Douanes-droits d'importation .. modille 19/1963 9. Customs Service Tax amends 5/1955 5/1965 

6. DROITS D'EXPORTATION .. .. abroge 26/1941, 958 10. TAX UPON AMUSEMENTS .. 981 
12/1955, 4/1957, 11. PANGO LAND .. .. repeals 4/1952 991 
9/1961 

12. 1964 ESTIMATES 997 
7. INSPECTION DU COPRAH .. 968 
8. ASSOCIATION INTERNATIONALE 

13. Liquor Supply, Imports and Sales .. repeals 1/1916, 18/1968 

DE DEVELOPPEMENT 972 
1/1929 

14. Advisory Council .. amends 5/1957 
9. Droits de timbre douanier modifie 5/1955 5/1965 15. Water Supply amends 1/1955 

10. TAXE SUR LES JEUX .. 980 16. Water Supply amends 1/1955 
II. TERRES A PANGO (interdiction de -1 

vente) abroge 4/1952 990 
17. Arms and Ammunition .. .. amends 14/1963 

18. (Taxation aud Control of) Dogs 3/1971 
12. BUDGET 1964 .. 996 
13. Boissons alcoolisees abroge 1/1916, 18/1968 

19. Customs .. amends 12/1914 

1/1929 20. Co-operatives .. amends 11/1962 

14. Conseil Consultatif .. modille 5/1957 21. Land Sales at Tongoa amends 3/1939 4/1965 

15. Distributiou publique de l'eau .. .. modifie 1/1955 22. Customs .. .. amends 12/1914 

16. Distribution publique de l'eau .. .. modifie 1/1955 23. Export of Certain Vegetable Matter 18/1969 

17. Armes et munitions modifie 14/1963 24. PORK IMPORTERS (PROHIBITION) 1003 

18. Chieus 3/1971 25. Copra (Inspection) amends 7/1964 

19. Douanes .. .. modifie 17/1914 26. PLANT QUARANTINE .. repeals 2/1914, 1007 

texte anglais 12/1914 3/1925 



xlii Table Chronologique Chronological Index xliii 

Modifie ou abroge Abrogepar Page Amends or Repeals Repealed by Page 
20. Cooperatives · . modille 11/1962 27. VALIDITY OF LEGISLATION 1017 
21. Terres it Tongoa (interdiction de vente) .. modille 3/1939 4/1965 28. Sanitation Tax at Vila and Santo .26/1971 
22. Douanes .. · . modille 17/1914 29. Road Traffic amends 4/1962 

texte anglais 12/1914 
30. FORESTRY 1021 23. Interdiction d'exportation de certains 

vegetaux 18/1969 31. ATTENDANCE IN NATIONAL 

24. IMPORTATION DE LA VIANDE DE COURTS repeals 3/1914 1041 

PORC .. 1002 '\ 
,,,..-~ 32. Business Licences .. · . amends 7/1956 

• 
25. Inspection du coprah modille 7/1964 33. Pigs and Pork Imports repeals 5/1961 lapsed 

26. QUARANTAINE VEGETALE abroge 2/1914, 1006 34. Taxis amends 4/1956 36/1966 

3/1925 35. EXPROPRIATION FOR PUBLIC 
27. VALIDATION DE UTILITY 1049 

REGLEMENTATION 1016 36. Meat Supply and Inspection 13/1967 
28. Taxe d'assainissement 26/1971 37. Animal Imports repeals 5/1959, 17/1973 
29. Trafic routier modille 4/1962 2/1961,3/1961 
30. CONTROLE FORESTIER 1020 38. Aircraft Control . . · . amends 12/1948 

31. COMPARUTION OBLIGATOIRE 39. Registration of Lands amends 3/1930 
DES TEMOINS · . abroge 3/1914 1040 

32. Patentes modille 7/1956 1965 
33. Importation de pores vivants abroge 5/1961 perime 1. ADMINISTRATIVE DISTRICTS 1065 

34. Voitures de place .. · . modifie 4/1956 36/1966 2. MENTAL HOSPITAL .. 1069 

35. EXPROPRIATION POUR CAUSE 3. 1965 ESTIMATES 1079 
D'UTILITE PUBLIQUE 1048 4. TONGOA LAND SALES 

36. Viandes; abattages, etc. .. 13/1967 (PROHIBITION) · . repeals 3/1959, 1087 

37. Importation des animaux aux Nouvelles- abroge 5/1959, 17/1973 1/1962, 21/1964 

Hebrides .. 2/1961; 3/1961 5. CUSTOMS SERVICE TAX · . repeals 5/1955, 1091 

38. Trafic aerien modifie 12/1948 
9/1964 

6. Liquor Licensing .. amends 13/1964 18/1968 
39. Conservation fonciere · . modifie 3/1930 7. Business Licences .. amends 7/1956 

1965 
8. CONDITIONS OF SERVICE 

(CONDOMINIUM STAFF) .. 1099 
1. CIRCONSCRIPTIONS 9. Town Planning Commission amends 6/1954 

ADMINISTRA TIVES 1064 /' · . 
repeals 16/1963 13/1965 

2. HOPITAL PSYCHIATRIQUE 1068 10. Business Licences .. amends 7/1956 
3. BUDGET 1965 .. 1078 11. PRESERVATION OF HISTORICAL 
4. VENTE DE TERRES A TONGOA abroge 3/1939, 1086 SITES .. 1105 

1/1962, 21/1964 12. Pork Imports (Prohibition) amends 24/1964 
5. DROIT DE TIMBRE DOUANIER · . abroge 5/1955, 9/64 1090 13. Town Planning Commission amends 6/1954 
6. Boissons alcoolisees modifie 13/1964 18/1968 repeals 9/1965 & 
7. Patentes modifie 7/1956 16/1963 

8. CONDITIONS DE SERVICE (personnel 14. CONTROL OF NOCTURNAL NOISE 1113 

condominial) 1098 15. CONTROL OF INSTALLATIONS · . 1117 

9. Commission d'urbanisme modifie 6/1954 16. Road Traffic · . amends 4/1962 

abroge 16/1963 13/1965 17. Amusement Machines (Tax) · . amends 10/1964 



xliv Table Chronologique Chronological Index xlv 

10. Patentes 
Modifie ou abroge Abrogepar Page 

Amends or Repeals Repealed by Page 

7/1956 18. Customs and Import Duties amends 19/1963 

11. SITES ET OBJETS D'INTERET 19. CUSTOMS AGENTS 1125 

HISTORIQUE .. 1104 

12. Viande de pore (coutrole) modifie 24/1964 

13. Commission d'urbanisme .. modille 6/1954 1966 

abroge 9/1965 & 1. Customs Import Duties .. amends 19/1963 

14. TAPAGE NOCTURNE .. 
16/1963 2. DISCHARGE OF FIREARMS, VILA 

1112 >"""""" 

15. ETABLISSEMENTS & MATERIELS 
'. ) AND SANTO .. I133 

1116 3. Business. Licences .. amends 7/1956 
(controle) 

16. Trallc routier modifie 4/1962 
4. Customs Import Duties amends 19/1963 

5. MAINTENANCE OF FAMILY 1137 

17. Taxe surles jeux .. modifie 10/1964 

18. Droits d'importation modille 19/1963 
6. Conditions of Service (Condominium 

.. Employees) amends 8/1965 

19. AGENTS EN DOUANE 1124 7. STANDARD WEIGHTS 1143 

8. NOXIOUS WEEDS 1151 

1966 9. Business Licences .. amends 7/1956 

1. Droits d'importation de douane .. modille 19/1963 
10. ALCOHOLIC LIQUOR (CONSUMP-

2. ARMES ET MUNITIONS 1132 
TION AND SUPPLy) repeals 17/1963 1159 

3. Patentes modille 7/1956 
11. Liquor Licensing Control amends 13/1964 18/1968 

4. Droits d'importation de douane .. modille 19/1963 
12. MARRIAGES BETWEEN NATIVES 1165· 

5. FAMILLE-ENTRETIEN 1136 
13. MAINTENANCE OF NATURAL 

CHILDREN 1173 

6. Condominium-fonctionnaires .. modille 8/1965 14. Customs Department (Organisation) amends 12/1914 

7. POIDS-ETALONS I142 15. Poultry Importation 15/1967 

8. HERBES NUISIBLES .. 1150 

9. Patentes modille 7/1956 
16. LUGANVILLE ADVISORY TOWN 

10. BOIS SONS ALCOOLISEES 

COUNCIL 1181 

.. abroge 17/1963 1158 17. ESTIMATES 1966 1191 

II. Boissons alcoolisees modille 13/1964 .. 18/1968 18. Native Prisons amends 6/1945 

12. MARIAGE ENTRE 19. Aircraft Control ., amends 12/1948 

AUTOCHTONES 1164 20. Customs Import Duties .. amends 19/1963 

13. ENFANTS NATURELS (entretien) 1172 ( 'I 20. Customs Import Duties .. amends 19/1963 

14. Douanes .. modille 17/1914 21. Business Licences .. .. amends 7/1956 
texte anglais 12/1914 

15. Importation de volailles .. 15/1967 
22. Chamber of Commerce amends 14/1962 

16. CONSEIL CONSULTATIF URBAIN 
23. CHAMBER OF COMMERCE .. 1197 

DE LUGANVILLE .. 1180 24. Co-operatives amends 11/1962 

17. BUDGET 1966 1190 25. Customs Agents amends 19/1965 

18. Prisons 

.. 
. modille 6/1945 26. TOWN LIMITS OF SANTO repeals 14/1955 1201 

19. Trafic aerien .. modifie 12/1948 27. TRESPASS 1205 

20. Douanes (droits d'importation) .. modifie 19/1963 28. Native Prisons amends 6/1945 

21. Patentes modifie 7/1956 29. Native Criminal Code amends 12/1962 

22. Chambre de commerce .. modifie 14/1962 30. Undesirable Immigrants .. amends 8/1934 18/1971 



xlvi Table Chronologique Chronological Index xlvii 

Modifie ou abroge Abrogepar Page Amends or Repeals Repealed by Page 
23. CHAMBRE DE COMMERCE 1196 31. Control of Medical Practice .. amends 12/1953 
24. Cooperatives · . modifie 11/1962 32. SALE OF MEDICINES 1209 
25. Agents de douanes · . modifie 19/1965 33. Water Supply amends 1/1955 
26. LIMITES DE LA ZONE URBAINE DE 34. VILA TOWN PLANNING 

LUGANVILLE · . abroge 14/1955 1200 COMMISSION 1219 
27. ATTEINTE A LA PROPRIETE 1204 35. Road Traffic amends 4/1962 
28. Prisons · . modifie 6/1945 36. TAXIS repeals 4/1956 1223 c· 29. Code penal indigene modifie 12/1962 37. Poultry Importation amends 15/1966 
30. Immigrants indesirables modifie 8/1934 18/1971 38. ADVISORY COUNCIL .. 1255 
31. Pratique medicale .. · . modifie 12/1953 39. Third Party Insurance 16/1967 
32. VENTE DE MEDICAMENTS .. 1208 40. Luganville Town Planning Commission •• amends 4/1963 
33. Distribution pubJique de l'eau .. · . modifie 1/1955 41. Subdivision of Land 15/1971 
34. COMMISSION D'URBANISME 1218 42. Arms and Ammunition amends 14/1963 
35. Trafic routier .. modifie 4/1962 43. Taxis amends 36/1966 
36. VOITURES DE PLACE abroge 4/1956 1222 44. Third Party Insurance amends 39/1966 16/1967 
37. Importation de volailles .. .. modifie 15/1966 
38. CONSEIL CONSULTATIF 1254 

1967 39. Assurances aux tiers 16/1967 
I. Business Licences .. amends 7/1956 40. Conseil Consultatif urbain de Luganville modifie 4/1963 
2. Native Criminal Code amends 12/1962 41. Lotissements .. 

15/1971 
3. Native Criminal Code amends 12/1962 42. Armes et munitions .. 14/1963 (Eng. text) 43. Voitures de place .. .. modifie 36/1966 4. Taxis .. amends 36/1966 

44. Assurances aux tiers modifie 39/1966 16/1967 5. 1967 ESTIMATES 1259 

1967 6. PUBLIC TELEPHONE SERVICE repeals 13/1954 1265 
7. CENSUS 1279 .. I. Patentes modifie 7/1956 
8. Maintenance of Children amends 13/1966 2. Code Penal indigene modifie 12/1962 
9. Business Licences .. amends 7/1956 3. Code Penal indigene .. modifie 12/1962 

10. Control of Traffic .. amends 7/1962 texte anglais 
11. Telephone Service .. amends 6/1967 4. Voitures de place .. modifie 36/1966 .. 

~l (Fr. text) 5. BUDGET 1967 .. 1258 12. MOTOR BICYCLES 1287 
6. SERVICE TELEPHONIQUE .. .. abroge 13/1954 1264 13. MEAT (SUPPLY AND INSPECTION) repeals 20/1962, 1293 
7. RECENSEMENT 1278 36/1964 
8. Entretien des enfants .. modifie 13/1966 14. ADVISORY COUNCIL .. 1311 
9. Patentes modifie 7/1956 15. MEAT IMPORTATION .. repeals 15/1966 1315 

16. THIRD PARTY INSURANCE repeals 39/1966, 1333 10. Trafic routier modifie 7/1962 .. .. 
44/1966 11. Service Telephonique .. modifie 6/1967 17. Taxis amends 36/1966 texte francais 

18. CHAMBER OF COMMERCE 1339 12. MOTOCYCLETTES 1286 
13. VIANDES (abattage et inspection) abroge 20/1962 & 1292 19. CONDOMINIUM BUILDING LOAN 1343 

36/1964 20. Control of Installations .. .. amends 15/1965 



xlviii Table Chronologique Chronological Index xlix 

14. CONSEIL CONSULTATIF 
Modi/ie ou abroge Abrogepar Page Amends or Repeals Repealed by Page ( 

1310 21. Land Sales Pango amends 1J/1964 
15. IMPORTATION DES VIANDES abroge 15/1966 1314 22. ADVISORY COUNCIL .. 1347 
16. ASSURANCE AUX TIERS .. abroge 39/1966, 1332 23. Taxis amends 36/1966 

44/1966 
17. Voitnres de place .. modifie 36/1966 24. Native Criminal Code amends 12/1962 

18. CHAMBRE DE COMMERCE 1338 25. PARITY OF POUNDS STERLING 

19. BATIMENT DU CONDOMINIUM AND FRANCS 1351 
1342 

(emprunt) ;-1- " 26. Liquor Licensing .. amends 13/1964 18/1968 
20. Utilisation de certains materiels .. .. modifie 15/1965 
21. Vente des terres II Pango modifie 1J/1964 1968 
22. CONSEIL CONSULTATIF 1346 I. Traffic Control (Motor Bicycles) · . amends 12/1967 
23. Voitures de place .. modifie 36/1966 2. Customs Import Duties .. · . amends 19/1963 
24. Code penal indigene modifie 12/1962 3. Sanitation Charges, Vila .. amends 28/1964 26/1971 
25. PARITE ENTRE LA LIVRE 4. Finance amends 25/1967 

STERLING ET LE FRANC .. 1350 5. 1968 ESTIMATES 1355 
26. Boissons alcoolisees modifie 13/1964 18/1968 6. Motor Bicycles · . amends 12/1967 

7. Mining · . amends 2/1957 
1968 8. Motor Bicycles amends 12/1967 

I. Trafic routier (motocyclette) modifie 12/1967 9. Telephone Service .. amends 6/1967 
2. Droits d'importation de douane modifie 19/1963 10. LUGANVILLE ADVISORY TOWN 
3. Taxe d'assainissement modifie 28/1964 26/1971 

COUNCIL 1361 

4. Finances . . modifie 25/1967 I I. Native Criminal Code · . amends 12/1962 

5. BUDGET 1968 1354 
12. ADVISORY COUNCIL .. 1365 

6. Motocyclettes modifie 12/1967 13. Taxis amends 36/1966 

7. Mines modifie 2/1957 14. Sanitation Charge .. · . amends 28/1964 26/1971 

8. MotocycJettes modifie 12/1967 15. INTERMENTS .. 1369 

9. Service telephonique modifie 6/1967 16. Road Traffic · . amends 4/1962 

10. CONSEIL CONSULTATIF URBAIN 17. CRAYFISH CONTROL 1383 
DE LUGANVILLE .. 1360 18. ALCOHOLIC LIQUOR (LICENSING) repeals 13/1964 1395 

I I. Code penal indigene modifie 12/1962 
12. CONSEIL CONSULTATIF 1364 1 1969 
13. Voitures de place .. · . modifie 36/1966 I. Customs Import Duties maends 19/1963 
14. Taxe d'assainissement modifie 28/1964 26/1971 2. Condominium Officers, Retiring Gratuity amends 4/1947 
15. INHUMATIONS .. 1368 3. OFFENSIVE WEAPONS 1423 
16. Trafic rautier · . modifie 4/1962 4. RATES AND TAX OFFICERS 1429 
17. PECHE A LA LANGOUSTE .. 1382 5. WILLS (NATIVE) 1435 
18. BOISSONS ALCOOLISEES 6. LUGANVILLE ADVISORY COUNCIL 1447 

(LICENCES) .. · . abrage 13/1964 1394 7. 1969 ESTIMATES 1451 

1969 
8. Customs Import Duties .. · . amends 19/1963 

I. Droits d'importation de douane 
9. Advisory Council .. · . amends 5/1957 

· . modifie 19/1963 10. Taxis amends 36/1966 



Table Chronologique 

2. Personnel condominial, indemnite de fin 
Modifie ou abroge 

de carriere · . modille 4(1947 
3. ARMES OFFENSIVES .. 

4. AGENTS DES TAXES .. 

5. TESTAMENTS (antochtones) 

6. CONSEIL CONSULTATIF URBAIN 
DE LUGANVILLE " 

7. BUDGET 1969 .. 

8. Droits d'importation de douane 
9. Conseil consultatif 

10. V oitures de place .. 

11. CODE DU TRAVAIL 

12. Trailc routier 

· . modille 19(1963 
modifie 5(1957 

modille 36(1966 

· . abroge 20(1941, 
8(1957, 8(1958, 
3(1962, 16(1962, 
2(1943, 10(1943 
modille 4(1962 

13. TITRES DE VOYAGE A USAGE DE 
PASSEPORT " 

14. Boissons alcoolisees 

15. Conseil Consultatif de Luganville 
16. Couservation fonciere 

17. PERSONNEL CONDOMINIAL: 
avantages de fin de carriere .. 

18. Exportation de certains vegetaux 

1970 

1. COMPLICITE DANS LESINFRAC
TIONS A LA REGLEMENTATION 
CONJOINTE .. 

2. Conseil consultatif nrbain de Luganville 
3. Finances .. 

4. Tarifs postaux 

modille 5(1951 

modille 18(1968 

modille 16(1966 

modille 3(1930 
abroge 17(1955 

abroge 23(1964 

modille 16(1966 
modille 22(1963 

5. Droits d'importation de Douane 

6. BUDGET 1970 .. 

.. modille 1(1969 
texte fran9ais 

7. EAU GAZEUSE, CREME GLACEE , 
etc. 

8. Conseils locaux .. 

9. OBLIGATIONS ALIMENTAIRES 
10. Oiseaux sauvages .. 

11. Armes et munitions 

12. BATEAUX A MOTEUR 

modifie 9(1957 

. . modille 5(1962 
. . modille 14(1963 

Abroge par Page 

8(1972 

7(1971 

1422 
1428 

1434 

1446 

1450 

1456 

1518 

1530 

1546 

1550 

1556 

1578 

1586 

Chronological Index 

11. CONDITIONS OF EMPLOYMENT .. 

12. Traffic Control 
13. TRAVEL DOCUMENTS FOR USE AS 

PASSPORTS " 

14. Liquor Licensing " 
15. Advisory Council (Luganville) 

16. Land Registry 

17. CONDOMINIUM OFFICERS END 
OF SERVICE BENEFITS 

Amends or Repeals 

repeals 20(1941, 
8(1957, 8(1959, 
3(1962, 16(1962, 
2(1943, 10(1943 
amends 4( 1962 

amends 18(1968 

amends 16(1966 

amends 3(1930 
repeals 17(1955 

18. Aspidiotus .. .. repeals 23(1964 

1970 
1. AIDING AND ABETTING 

2. Luganville Advisory Town Council 

3. Finance 
4. Postage Rates 

5. Customs Import Duties 

6. 1970 ESTIMATES 
7. AERATED WATERS ICE CREAM 

ANDICE 

amends 16(1966 
amends 22(1963 

amends 1(1969 
(Fr. text) 

8 .. Native Local Administration 

9. MAINTENANCE ORDERS 

. . amends 9(1957 

(ENFORCEMENT) .. 

10. Wild Life Protection (Birds) 

11. Firearms .. 

12. MOTOR BOATS .. 
13. DAMAGE TO GOVERNMENT 

PROPERTY 
14. BOVINE T.B. AT SANTO 

15. Native Criminal Code 
16. NEW HEBRIDEAN MARRIAGES 

17. BIRTHS, DEATHS AND 
MARRIAGES " 

18. Road Traffic 

1971 

1. firearms 
2. 1971 ESTIMATES 

amends 5(1962 

amends 14(1963 

amends 12(1962 

amends 4(1962 

amends 2(1966 

Ii 

Repealed by Page 

1457 

8(1972 

7(1971 

1519 

1531 

1547 

1551 

1557 

1579 

1587 

1591 
1597 

1613 

1631 

1659 



Iii Table Chronologique Chronological Index !iii 

Modifie ou abroge Abrogepar Page ( 
< Amends or Repeals Repealed by Page 

13. ATTEINTES AUX BIENS DE 3. DOGS REGISTRATION AND. L'ADMINISTRATION 1590 CONTROL .. repeals 18/1964 1665 
14. TUBERCULOSE BOVINE A SANTO 1596 4. CIVIL AVIATION (CONTROL OF 
15. Code Penal indigene modifie 12/1962 LAND) .. 1679 
16. MARIAGES ENTRE 5. Caveats amends 3/1930 

AUTOCHTONES 1612 (Eng. text) . 
17. ETAT CIVIL AUTOCHTONE.. 1630 6. Liquor Licensing .. amends 18/1968 

18. Trafic routier .. 

I 
r~·' 7. Firearms .. amends 14/1963 .. modifie 4/1962 

8. Liquor Licensing .. amends 10/1966 

9. VILA WHARF (LOAN 
1971 AGREEMENT) 1687 

1. Armes et munitions .. modifie 2/1966 10. Civil Aviation (Control of Land) amends 4/1971 . 

2. BUDGET 1971 1658 11. Water Supply (Tanna) amends 1/1955 

3. CHIENS (controle) abroge 18/1964 1664 12. Taxis amends 36/1966 

4. AERODROMES (terrains limitrophes) .. 1678 13. Bird Protection amends 5/1962 

14. Native Criminal Code amends 12/1962 5. Servitudes .. modifie 3/1930 .. 
15. LAND SUBDIVISION .. repeals 41/1966 1693 texte anglais 

6. Boissons alcoolisees modifie 18/1968 16. Land Subdivision (Added Value Tax) 22/1971 
7. Armes et munitions modifie 14/1963 17. ELECTRICITY VILA AND SANTO •• 1703 
8. Boissons alcoolisees .. modifie 10/1966 18. IMMIGRATION .. repeals 8/1934, 1715 
9. QUAI DE PORT-VILA (emprnnt) 1686 1/1950, 14/1954, 

30/1966 10. Aerodromes (terrains limitrophes) modifie 4/1971 
19. Road Traffic amends 4/1962 11. Distribution publique de I'eau (Tanna) .. modifie 1/1955 
20. Business Licenc6, .. .. amends 7/1956 12. Voitures de place .. .. modifie 36/1966 
21. ADVISORY COUNCIL (VALIDITY) see 5/1957 1757 13. Oiseaux (protection) .. modifie 5/1962 
22. SUBDIVISION OF LAND (ADDED 14. Code penal indigene .. modifie 12/1962 VALUE TAX) .. .. repeals 16/1971 1761 15. LOTISSEMENTS .. abroge 41/1966 1692 23. Native Criminal Code .. amends 12/1962 

16. Lotissements (taxe snr plus-value) 22/1971 24. PUNISHMENT OF OFFENDERS 
17. ELECTRICITE (ViIIa-LuganviIIe) 1702 (SUSPENSION OF SENTENCES) .. 1781 
18. IMMIGRATION .. .. abroge 8/1934, 1714 25. RENEE BRIDGE SANTO (CLOSURE) 1787 

1/1950, 14/1954, 26. SANITATION CHARGE repeals 28/1964, 1791 30/1966 
3/1968, 14/1968 19. Trafic routier .. modifie 4/1962 27. Customs Import Duties .. amends 19/1963 20. Patentes .. modifie 7/1956 28. Customs Service Tax amends 5/1965 

21. CONSEIL CONSULTATIF (validite) .. voir 5/1957 1756 29. Business Licences .. .. amends 7/1956 22. LOTISSEMENTS (taxe sur les plus-
values) .. .. abroge 16/1971 1760 

1972 23. Code penal indigene .. modifie 12/1962 
1. Immigration amends 18/1971 24. SURSIS ET IMPOSITIONS DE PEINES 

ALTERNATIVES 1780 2. Road Traffic .. .. . amends 4/1962 
25. PONT DE LA RIVIERE RENEE 3. Taxis .. amends 36/1966 

(fermeture) 1786 4. LUGANVILLE TOWN COUNCIL 1797 



liv Table Chronologique Chronological Index Iv 

Modi/ie ou abroge Abrogepar Page ( Amends or Repeals Repealed by Page 

26. TAXE D'ASSAINISSEMENT •• abroge 28/1964, 1790 5. 1972 ESTIMATES 1801 
3/1968, 14/1968 6. Eradication of Bovine T.B., Santo .. amends 14/1970 

27. Droits d'importation modifie 19/1963 7. Immigration .. amends 18/1971 
28. Droit de timbre douanier modifie 5/1965 8. POSTAGE RATES .. repeals 4/1970 1807 
29. Patentes modifie 7/1956 9. Subdivision of Land amends 15/1971 

(Fr. text) 

1972 
10. Liqnor Licensing " .. amends 18/1968 

1. Immigration 
( 11. VILA WHARF LOAN AGREEMENT 1815 modifie 18/1971 

12. Prisons amends 6/1945 2. Trafic routier modifie 4/1962 
3. V oitures de place .. modifie 36/1966 

13. Business Licences .. amends 7/1956 

4. CONSEIL CONSULTATIF URBAIN 
14. Vila Post Office (Loan Agreement) ANZ 18/1973 

DE LUGANVILLE .. 1796 15. Vila Post Office (Loan Agreement) mc .. 19/1973 

5. BUDGET 1972 .. 1800 16. Chamber of Commerce amends 14/1962 

6. Eradication de la tubercnlose bovine it 17. Gambling .. amends 9/1934 
Santo · . modifie 14/1970 18. Road Traffic amends 4/1962 

7. Immigration · . modifie 18/1971 19. Postal Charges .. amends 8/1972 
8. TARIFS POSTAUX .. abroge 4/1970 1806 20. CENSUS . . 1821 
9. Lotissements · . modifie 15/1971 21. Gambling .. amends 17/1972 

texte fran9ais 22. Encroachment on Public Roads .. amends 7/1955 
10. Boissons alcoolis.es modifie 18/1968 

23. HOUSING AUTHORITY (VILA) 1829 
11. QUAI DE PORT-VILA (emprunt) 1814 

24. Land Subdivision .. amends 15/1971 
12. Prisons · . modifie 6/1945 

25. ADVISORY COUNCIL 
13. Patentes · . modifie 7/1956 (VALIDATION) 1845 
14. Hotel des Postes (emprunt) A.N.Z. 18/1973 
15. Hotel des Pastes (emprunt) B.LC. 19/1973 
16. Chambre de commerce modifie 14/1962 1973 

17. Jeux de hasard modifie 9/1934 1. Customs Import Duties amends 19/1963 

18. Trafic routier modifie 4/1962 2. Ports Control amends 12/1957 

19. Tarifs postaux modifie 8/1972 3. Alcoholic Liquor .. amends 18/1968 

20. RECENSEMENT 1820 4. SUPPLEMENTARY APPROPRI-
ATION FOR YEAR ENDING 

21. Jeux de hasard modifie 17/1972 31/12/70 .. 1849 
22. Empietement des voies publiques modifie 7/1955 5. ADVISORY COUNCIL 
23. OFFICE DU LOGEMENT A PORT- (EXTENSION OF VALIDITY) 1855 

VILA 1828 6. RATE OF EXCHANGE 
24. Lotissements modifie 15/1971 (AUSTRALIAN DOLLAR AND 
25. CONSEIL CONSULTATIF (validite) .. 1844 N.H. FRANC) .. 1859 

7. Land Registration amends 3/1930 21/1973 

1973 8. Amusements Tax .. amends 10/1964 

1. Tarif douanier it l'importation modifie 19/1963 9. Sanitation Charge .. amends 26/1971 

2. Police des ports .. modifie 12/1957 10. Business Licences .. repeals 7/1965 28/1973 

3. Boissons alcoolisees modifie 18/1968 11. Telegraphic Addresses amimds 17/1948 
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Modifie ou abroge Abroge par Page 
4. DOTATION DE CREDITS SUPPLE-

MENTAIRES AU TITRE DE 1848 
L'EXERCICE 1970 

5. CONSEIL CONSULTATIF (prolonga- 1854 
tion de validite) .. 

6. TAUX DE CHANGE (dollar australien 
et franc neo-hebridais) 1858 

7. Conservation fonciere 
8. Taxe sur les jeux .. 

modifie 3/1930 
modifie 10/1964 

9. Taxe d'assainissement 

10. Patentes 
11. Adresses telegraphiques 
12. Droits d'exportation 

. . modifie 26/1971 

abroge 7/1956 
modifie 17/1948 
modifie 6/1964 

13. Service teIephonique 
14. Distribution publique de I'eau 

. . modifie 6/1967 

.. modifie 1/1955 
15. Trafic aerien modifie 12/1948 
16. CENSURE CINEMATOGRAPHIQUE 

17. IMPORTATION D'ANIMAUX abroge 37/1964 
18. HOTEL DES POSTES, PORT-VILA 

(emprunt-A.N.Z.) .. abroge 4/1972 
19. HOTEL DES POSTES, PORT-VILA 

(B.I.c.) .. . . 15/1972 
20. BUDGET 1973 .. 
21. Conservation fonciere 
22. ROUTE D'ELLOUK-emprunt B.I.C. 
23. ROUTE D'ELLOUK-emprunt ANZ .. 
24. Douane 

25. REMBLAI DU FRONT DE MER A 
PORT-VILA (emprunt ANZ) 

26. REMBLAI DU FRONT DE MER A 
PORT-VILA (emprunt BIC) .. 

27. Tarif douanier 
28. PATENTES 

modifie 3/1930 

modifie 17/1914 
texte.anglais 12/1914 

modifie 19/1963 
abroge 10/1973 

29. TARIF DOUANIER (taxe complemen- Imprime avec 
taire) . . 19/1963 

30. Taxe sur les jeux .. 
31. peche it la langouste 

32. EXPORTATION DES CRUSTACES .. 
33. TELECOMMUNICATIONS (!ignes et 

poteaux) 
34. PATENTES (delais d'acquittement) 

modifie 10/1964 
modifie 17/1968 

21/1973 

28/1973 

1862 
1876 

1904 

1910 
1916 

1922 
1928 

1934 

1940 

1948 

1984 

1988 
1998 

( 

) 

Chronological Index Ivii 

12. Export Duties 
Amends or Repeals Repealed by Page 

amends 6/1964 
13. Telephone Service .. . . amends 6/1967 
14. Water Supply amends 1/1955 
15. Aircraft Control .. amends 12/1948 
16. CENSORSHIP OF FILMS 1863 
17. IMPORTATION OF ANIMALS repeals 37/1964 1877 
18. VILA POST OFFICE (LOAN AGREE-

MENT ANZ BANK) .. . . repeals 14/1972 
19. VILA POST OFFICE (LOAN AGREE-

MENT BIC) repeals 15/1972 
20. 1973 ESTIMATES 
21. Land Registration 
22. ELLOUK ROAD-LOAN BIC 
23. ELLOUK ROAD-LOAN ANZ 

24. Customs .. 

25. RECLAMATION OF VILA SEA
FRONT (ANZ LOAN) 

26. RECLAMATION OF VILA SEA-
FRONT (BIC LOAN) .. 

27. Customs Import Duties .. 

28. BUSINESS LICENCES .. 
29. CUSTOMS IMPORT DUTIES 

(SURCHARGE) 

30. Amusement Tax .. 
31. Crayfish 

32. EXPORT OF SHELLFISH 
33. TELECOMMUNICATIONS (LINES 

AND POSTS) .. 

34. BUSINESS LICENCES (SPECIAL 
PROVISIONS) 

35. Taxis 

36. Film Censorship .. 
37. PREVENTION OF OBSCENITY 

amends 3/1930 

amends 12/1914 
(Fr. 17/1914) 

amends 19/1963 

repeals 10/1973 

printed with 19/1963 

amends 10/1964 
.. amends 17/1968 

amends 36/1966 

amends 16/1973 

38. Retiring Gratuities of Condominium 
Employees amends 4/1947 

39_ End of Service Benefits of Condominium 
Employees .. amends 17/1969 

40. CHARGE FOR PRIVATE SERVICES 
RENDERED BY THE AGRI
CULTURAL DEPARTMENT TO 
PRIVATE INDIVIDUALS .. 

45/1973 

1905 

1911 
1917 

1923 
1929 

1935 

1941 

1949 

1985 

1989 

1999 

2003 

2009 



Iviii Tobie Chronologique 

Modifie ou abroge 

35. Voitures de place. . modifie 36/1966 
36. Ceusure des films. . . . modifie 16/1973 
37. OUTRAGE AUX BONNES MOEURS 
38. Indemnite de fin de carriere des fonction. 

naires du Condominium . . modifie 4/1947 
39. Avantages de fin de carriere des fonction-

naires du Condominium modifie 17/1969 
40. TAXE SUR LES PRESTATIONS DU 

SERVICE DE L'AGRICULTURE 
AUX PARTICULIERS 

41. Boissons alcoolisees (droits) modille 18/1968 
42. ENQUETE SUR L'EMPLOI ET LA 

MAIN-D'OEUVRE '. 
43. Exportation des crustaces modifie 32/1973 
44. COMMISSION D'URBANISME DE 

LUGANVILLE 
45. Censure des films. . modifie 16/1973 

abroge 36/1973 
46. Cooperatives . . modifie 11/1962 
47. ABROGATION DES TEXTES CON

JOINTS TOMBES EN DESUETUDE 

Abroge par Page 

45/1973 
2002 

2008 

2014 

2024 

2030 

Chronological Index lix 

Liquor Licensing .. 
42. MANPOWER AND EMPLOYMENT 

SURVEY 
43. Export of Shellfish 
44. LUGANVILLE TOWN PLANNING 

COMMISSION 
45. Film Censorship .. 

46. Co-operatives 
47. REPEAL OF CERTAIN SPENT AND 

OBSOLETE JOINT REGULATIONS 

Amends or Repeals Repealed by Page 

amends 18/1968 

amends 32/1973 

amends 16/1973 
repeals 36/1973 
amends 11/1962 

2015 

2025 

2031 


